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[bookmark: _Toc207025177]1. BENDRA INFO RMACIJA
1.1. Perkantysis subjektas – UAB „Busturas“, juridinio asmens kodas 144127993, adresas Šarūno g. 2, LT-76161 Šiauliai, darbo laikas I-IV: 08.00-17.00, V: 08.00-15.45 (pietų pertrauka: 12.00-12.45).
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes tokių paslaugų nėra.
1.3. Perkantysis subjektas nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.4. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.5. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymo Nr. D1-401 „Dėl Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini Aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ pakeitimo“ 4.1 papunkčiu.
1.6. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas.
1.7. Pirkime perkantysis subjektas nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.8. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų.
1.9. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
[bookmark: _Toc207025178]2. PIRKIMO OBJEKTAS
2.1. Perkantysis subjektas numato įsigyti naujų M3 klasės tolimojo susisiekimo autobusų veiklos nuomos paslaugas. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“.
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede. 
2.3. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.
[bookmark: _Toc207025179]3. SUSITIKIMAI SU TIEKĖJAIS IR OBJEKTO APŽIŪRA
3.1. Perkantysis subjektas nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
[bookmark: _Toc207025180]4. TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI IR KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI
4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“.
4.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“.
[bookmark: _Toc207025181]5. REIKALAVIMAI, SUSIJĘ SU NACIONALINIU SAUGUMU
5.1. Pirkimui taikomos Reglamento nuostatos. Kartu su pasiūlymu tiekėjas turi pateikti užpildytą deklaraciją dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, kuri pateikta specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priede. Kilus abejonių dėl tiekėjo (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, perkantysis subjektas iš galimo laimėtojo prašys pateikti dokumentus, įrodančius deklaracijoje pateiktų duomenų teisingumą.
5.2. Perkantysis subjektas nustatęs, kad tiekėjo pasitelktas subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tenkina Reglamento 5 k straipsnyje nustatytus ribojimus, reikalaus tiekėjo juos pakeisti kitais, pirkimo sąlygų reikalavimus atitinkančiais, subjektais.
5.3. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jei bus tenkinama bent viena VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1-6 punktuose nurodytų sąlygų.  Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti laisvos formos atitikties deklaraciją dėl atitikties VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 3 ir 6 punktams.
5.4. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl tiekėjo laisvos formos deklaracijoje nurodytos informacijos teisingumo, ji prašys ekonomiškai naudingiausią  pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti šioje deklaracijoje nurodytą informaciją patvirtinančius, VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus ar kitus perkančiajai organizacijai priimtinus dokumentus ir (ar) paaiškinimus. Tokių dokumentų ir (ar) paaiškinimų perkančioji organizacija gali prašyti bet kuriuo pirkimo procedūros metu siekdama užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
[bookmark: _Toc207025182]6. SPECIALIEJI REIKALAVIMAI PASIŪLYMŲ RENGIMUI IR PATEIKIMUI
6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
6.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede pateiktą pasiūlymo formą;
6.1.2. užpildytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
6.1.3. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
6.1.4. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
6.1.5. pasiūlymo galiojimą užtikrinantis dokumentas (jeigu reikalaujama);
6.1.6. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
6.1.7. jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;
6.1.8. dokumentai, patvirtinantys, kad ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, atsižvelgdamas į specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, kartu su tiekėju įsipareigoja solidariai atsakyti už tiekėjo įsipareigojimų pagal sutartį vykdymą ir atlyginti bet kokią žalą, kuri kiltų dėl tiekėjo netinkamo įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo (jei perkantysis subjektas kelia tokius kvalifikacijos reikalavimus ir reikalauja prisiimti solidarią atsakomybę);
6.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajam subjektui kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, jis turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.2.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių arba anglų kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkantysis subjektas turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą.
6.4. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikštos neribojant skaičių po kablelio kiekio.
6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM.
[bookmark: _Toc207025183]7. PASIŪLYMO GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS
7.1. Perkantysis subjektas nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
[bookmark: _Toc207025184]8. ELEKTRONINIS AUKCIONAS
8.1. Perkantysis subjektas pirkime netaikys elektroninio aukciono.
[bookmark: _Toc207025185]9. PASIŪLYMŲ VERTINIMAS
9.1. Perkantysis subjektas ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainos ir kokybės santykį. Duomenys, kuriuos savo pasiūlyme turi pateikti tiekėjas, vertinimo kriterijai ir tvarka, pagal kuria vertinami tiekėjo pateikti duomenys, pateikiama specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priede. 
9.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje.
[bookmark: _Toc207025186]10. SUTARTIES SUDARYMAS
10.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos Pirkimo sąlygų 8 priede „Sutarties projektas“.











[bookmark: _Toc207025187]Pirkimo sąlygų 1 priedas
[bookmark: _Toc171504177][bookmark: _Toc197068702][bookmark: _Toc207025188]„Terminai“
TERMINAI
	Eil. Nr.
	Veiksmas
	Data/dienų skaičius/laikas
(Lietuvos laiku)
	Pastabos

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	Nurodytas skelbime
	Perkantysis subjektas turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 45 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	10 (dešimt) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	4.
	Perkantysis subjektas pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	5.
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	Netaikoma
	

	6.
	Perkantysis subjektas rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	Netaikoma
	

	7.
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	Netaikoma
	

	8.
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip:
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	9.
	Perkantysis subjektas atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per:
	3 (tris) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos

	Netaikoma, jei neprašoma pateikti pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinančio dokumento

	10.
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per:
	5 (penkias) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos

	Netaikoma, jei neprašoma pateikti pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinančio dokumento

	11.
	Perkantysis subjektas informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per:
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12.
	Perkantysis subjektas pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per:
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	13.
	Perkantysis subjektas, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per:
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	14.
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajam subjektui, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per:
	10 (dešimt) darbo dienų nuo perkančiojo subjekto pranešimo raštu apie jo priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiojo subjekto priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie perkančiojo subjekto priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	

	15.
	Perkantysis subjektas privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per:
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	16.
	Jeigu perkantysis subjektas per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) per:
	15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkantysis subjektas turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	17.
	Perkantysis subjektas negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po:
	10 (dešimt) darbo dienų nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiojo subjekto pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.
	

	18.
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiojo subjekto pateikti laimėjusį pasiūlymą
	VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajam subjektui dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai.
	



[bookmark: _Toc207025189]




Pirkimo sąlygų 2 priedas
[bookmark: _Toc171504179][bookmark: _Toc197068704][bookmark: _Toc207025190]„Techninė specifikacija“
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Bendroji dalis:
1.1. Pirkimo objektas – Naujų M3 klasės tolimojo susisiekimo autobusų veiklos nuoma.
1.2. Veiklos nuomos laikotarpis – 60 (šešiasdešimt) mėnesių.

2. Privalomi techniniai reikalavimai:
	Nr.
	Reikalavimas
	Reikalavimų aprašymas

	1.
	Transporto priemonės tipas ir kiti reikalavimai
	1.1. M3 kategorijos vieno modelio ir vieno gamintojo, surinkti naudojant tą patį technologinį procesą, nauji, neeksploatuoti tolimojo susisiekimo autobusai, pagaminti ne anksčiau nei 2025 m. (pirmoji registracija), varomi dyzeliniu kuru;
1.2. Autobusai turi būti pritaikyti dirbti Europos klimato sąlygomis, vadovaujantis reglamentais EN 15251 (komforto) ir ECE R107 (saugumo/dizaino).
1.3. Autobusai sertifikuoti pagal 2007 m. rugsėjo 5 d. Europos parlamento ir Tarybos direktyvos 2007/46/EB su pakeitimais reikalavimus;
1.4. Autobusai privalo atitikti aktualios redakcijos Techninių motorinių transporto priemonių ir jų priekabų reikalavimų aprašo reikalavimus, patvirtintus Lietuvos transporto saugos administracijos direktoriaus 2022 m. spalio 20 d. įsakymu Nr. 2BE-260 „Dėl techninių motorinių transporto priemonių ir jų priekabų reikalavimų patvirtinimo“;
1.5. Autobusai turi atitikti aktualių redakcijų Leidimų vežti keleivius tolimojo susisiekimo maršrutais išdavimo taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos susisiekimo ministro 2006 m. vasario 14 d. įsakymu Nr. 3-62 „Dėl leidimų vežti keleivius tolimojo susisiekimo maršrutais išdavimo taisyklių patvirtinimo“ ir Keleivių ir bagažo vežimo kelių transportu taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos susisiekimo ministro 2011 m. balandžio 13 d. įsakymu Nr. 3-223 „Dėl Keleivių ir bagažo vežimo kelių transportu taisyklių patvirtinimo“, nustatytus reikalavimus;
1.6. Autobusas privalo atitikti Jungtinių Tautų Europos ekonomikos komisijos  taisyklę Nr. 107 „Vienodos nuostatos dėl M2 arba M3 kategorijos transporto priemonių patvirtinimo, atsižvelgiant į jų bendrąją konstrukciją“ (Taisyklė Nr. 107);
1.7. Transporto priemonė turi atitikti Viešojo transporto priemonių pritaikymo neįgaliesiems ir riboto judumo asmenims reikalavimų aprašą, patvirtintą Lietuvos Respublikos susisiekimo ministro 2022 m. rugsėjo 19 d. įsakymu Nr. 3-439 „Dėl viešojo transporto priemonių pritaikymo neįgaliesiems ir riboto judumo asmenims reikalavimų aprašo patvirtinimo“;
1.8. CO₂ emisijos sertifikatas pagal Reglamentą (ES) 2019/1242.

	2.
	Kiekis
	2.1. 3 (trys) vnt.

	3.
	Bendras ilgis
	3.1. Nuo 12000 mm iki maksimaliai leidžiamo pagal transporto priemonės atitikties sertifikato išrašymo dieną galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus šio tipo transporto priemonėms.

	4.
	Plotis
	4.1. Turi atitikti ISO 612-1978 standarto 6.2 punkto reikalavimus.

	5.
	Aukštis
	5.1. Turi atitikti ISO 612-1978 standarto 6.3 punkto reikalavimus.

	6.
	Sėdimų vietų skaičius
	6.1. Ne mažiau 54 sėdimos vietos ( +1 vairuotojui; +1 gidui); 
6.2. Autobuse turi būti įrengta bent 1 (viena) vieta neįgaliojo vežimėlio naudotojams.

	7.
	Keleivių įlipimo durys
	7.1. Dvejos keleivių įlipimo durys (2 vnt.) išdėstytos dešinėje autobuso pusėje;
7.2. Durų konfigūracija 1-1-0 0 (neįskaitant neįgaliojo vietos) arba 1-2-0;
7.3. Abejos keleivių durys atidaromos ir uždaromos elektropneumatine pavara, vienvėrės (vidurinės durys gali būti dvivėrės), atsidarančios į išorę;
7.4. Durų valdymas  iš vairuotojo darbo vietos;
7.5. Galimybė kiekvienas duris atidaryti atskirai;
7.6. Durys rakinamos iš išorės raktu. Avarinis visų durų atidarymas.

	8.
	Didžiausia leistina masė
	8.1. Pagal transporto priemonės atitikties sertifikato išrašymo dieną galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus.

	9.
	Varančiosios ašies apkrova
	9.1. Pagal transporto priemonės atitikties sertifikato išrašymo dieną galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus;
9.2. Turi būti parinktas optimalus galinės ašies perdavimo skaičius,  įtakojantis mažiausias degalų sąnaudas autobusui važiuojant greitkelio režimu.

	10.
	Ašys
	10.1. 2 (dvi).

	11.
	Jėgos agregatas
	11.1. Vidaus degimo, varomas dyzeliniu kuru;
11.2. Privalo atitikti ne žemesnį nei Euro 6 emisijos standartą arba ekologiškesnių ir ekonomiškesnių variklių oro taršos ribinius reikalavimus;
11.3. Variklio galia – ne mažesnė nei 270 kW;
11.4. Variklis – ne mažiau kaip 6 cilindrų.

	12.
	Pavarų dėžė
	12.1. Mechaninė pavarų dėžė su elektrine ar el. hidrauline pavarų jungimo sistema AMT (angl. Automated Manual Transmission), ne mažiau 12  pavarų į priekį ir atbulinė pavara arba automatinė pavarų dėžė;
12.2. Kalnų stabdis (retarderis arba intarderis).

	13.
	Ratai ir padangos
	13.1. Ratų kiekis ant priekinės ašies – 2 vnt.;
13.2. Ratų kiekis ant galinės ašies – 4 vnt.;
13.3. Turi būti atsarginis ratas su atsarginio rato laikikliu;
13.4. Žarna padangoms pripūsti, ne trumpesnė kaip 20 metrų;
13.5. Padangos 295/80R22.5. Pritaikytos eksploatuoti tolimojo susisiekimo sąlygomis;
13.6. Visi autobuso ratlankiai turi būti su ratų gaubtais;
13.7. Autobuse turi būti įdiegta padangų slėgio stebėjimo sistema. Sistema leidžianti stebėti darbinį padangų slėgį parametrų pakitimus ar normų viršijimą. Informacija apie šiuos parametrus turi būti pateikiama vairuotojo darbo vietoje, prietaisų skydelyje arba atskirame ekrane, atvaizduojanti/rodanti faktinį transporto priemonės ratų ir ašių išdėstymą duomenys turi būti atvaizduojami barais (bar).

	14.
	Pakaba
	14.1. Visiškai pneumatinė pakaba.

	15.
	Pneumatinė sistema
	15.1.  Pneumatinės sistemos vamzdžiai ir žarnos privalo būti pagamintos iš korozijai atsparių medžiagų su tinkama šilumos izoliacija;
15.2. Sistemoje privalo būti įrengtas oro sausintuvas su kaitinimo elementu, automatinis kondensato atskirtuvas ir tepalo separatorius. Sistemos patikrinimui ir aptarnavimui turi būti įrengtos diagnostinės jungtys (movos);
15.3. Privalo būti įrengta standartinė oro papildymo jungtis transporto priemonės priekyje, t. y. tarp priekinių žibintų žemiau priekinio stiklo, ir galinėje transporto priemonės dalyje.

	16.
	Stabdžiai
	16.1. Visi stabdžiai – diskinio tipo;
16.2. Dviejų kontūrų pneumatinė sistema su įrengtomis stabdžių antiblokavimo ABS (angl. Anti-lock Braking System) ir traukos kontrolės TCS (angl. Traction Control System) arba lygiavertėmis sistemomis;
16.3. Transporto priemonėje turi būti sumontuota elektroninė stabdymo jėgų reguliavimo sistema EBS (angl. Electronically controlled Brake System) arba lygiavertė, kuri elektroniškai reguliuoja stabdymo jėgų pasiskirstymą tarp pagrindinių stabdžių ir stabdžio – lėtintuvo, bei tarp transporto priemonės ašių;
16.4. Transporto priemonėje turi būti sumontuota elektroninė stabilumo programa ESP (angl. Electronic stability program) arba lygiavertė;
16.5. Turi būti įrengtas pažangus avarinis stabdys (AEB);
16.6. Patogus priėjimas prie stabdžių energoakumuliatorių avariniam atblokavimui;
16.7. Stabdžių sistemos vamzdynų apsauga nuo mechaninių pažeidimų.

	17.
	Vairavimo sistema
	17.1. Sistema su stiprintuvu;
17.2. Vairas kairėje pusėje;
17.3. Vairo padėtis reguliuojama.

	18.
	Elektros sistema
	18.1. Darbinė įtampa – 24 V DC;
18.2. C tipo ir USB jungtis prie kiekvienos stacionarios keleivio vietos mobiliųjų telefonų ir kitų nešiojamų prietaisų pakrovimui su apsauga nuo trumpo jungimo.

	19.
	Akumuliatoriai
	19.1. Turi būti sumontuotos 2 (dvi) nuosekliai sujungtos 12 V akumuliatorių baterijos, kurių kiekvienos talpa turi būti ne mažesnė nei 200 Ah.;
19.2. Akumuliatorių masės atjungėjas su atjungimo funkcija prietaisų skydelyje ir centrinis mechaninis masės atjungėjas gamintojo numatytoje vietoje.

	20.
	Aušinimo sistema
	20.1. Variklis aušinamas aušinimo skysčiu;
20.2. Variklio aušinimo sistema turi būti užpildyta aušinimo skysčiu, neužšąlančiu prie -30°C temperatūros;
20.2. Aušinimo žarnos ir vamzdžiai privalo būti pagamintos iš korozijai atsparių medžiagų, su tinkama šilumos izoliacija ir apsauga nuo mechaninių pažeidimų.

	21.
	Autobuso greitis
	21.1. Transporto priemonėje privalo būti greičio ribotuvas, maksimalus greitis turi būti  apribotas iki 100 km/h. Važiuojant maksimaliu greičiu, autobuso tachometre matomos variklio apsukos turi būti žaliojoje zonoje.

	22.
	Kėbulas
	22.1. Cinkuotas arba padengtas kita ne mažiau veiksminga antikorozine medžiaga, antsparumas korozijai ne mažiau kaip 10 metų, suteikiant garantiją.  Autobuso kėbulas turi atitikti Jungtinių Tautų Europos ekonomikos komisijos (JT/EEK) taisyklę Nr. 66 „Suvienodintos didelių keleivinių kelių transporto priemonių patvirtinimo, atsižvelgiant į apkrovą laikančios šių priemonių kėbulų konstrukcijos stiprumą, nuostatos“ reikalavimus. Pateikti atitikties sertifikatą/tinkamai patvirtintą sertifikato kopiją.

	23.
	Šildymas
	23.1. Transporto priemonės šildymo sistema turi būti pritaikyta 1.2 punkte numatytoms klimato sąlygoms;
23.2. Autonominis šildytuvas. Galingumas ne mažiau kaip 28 kw.;
23.3. Vairuotojo darbo vietos šildymas, su galimybe šildytis su neįjungtu varikliu;
23.4. Atskiras vairuotojo darbo vietos ir keleivių salono šildymas;
23.5. Šildymo ventiliatorius ties priekinių durų laipteliais.

	24.
	Oro kondicionavimo sistema, ventiliacija
	24.1. Turi būti įrengta kondicionavimo sistema ne mažiau kaip 28 kw galingumo;
24.2. Ventiliacijos individualus reguliavimas kiekvienoje keleivio vietoje.

	25.
	Liukas
	25.1. Avarinis – ventiliacinis liukas stoge, elektra valdomas iš vairuotojo darbo vietos, ne mažiau 1 vnt.

	26.
	Triukšmo lygis
	26.1. Judančios transporto priemonės triukšmo lygis neturi būti didesnis nei 77 dB. (Pagal Europos Tarybos direktyvos 70/157/EEB reikalavimus).

	27.
	Vairuotojo darbo vieta ir vairuotojo palaikymas
	27.1. Pagrindiniai jungikliai, signalinės lemputės, pranešimai borto kompiuteryje turi būti pažymėti atpažinimo ženklais ir (arba) užrašais lietuvių kalba;
27.2. Prietaisų skydelyje montuojamas spidometras, tachometras, odometras;
27.3. Prietaisų skydelyje turi būti pateikiama visa vairuotojui reikiama informacija apie transporto priemonės sistemų techninę būklę;
27.4. Matavimo prietaisų skalės turi būti metrinės matavimo sistemos;
27.5. Variklis užvedamas iš vairuotojo darbo vietos;
27.6. Imobilaizeris;
27.7. Vairuotojo darbo vietoje turi būti įrengtas antros kartos tachografas ir tos pačios kartos judesio jutiklis, DSRC modulis arba antena (montuojami ant priekinio stiklo). Autobuse turi būti sumontuota jungtis, skirta pajungti duomenų perdavimo nuotolinio būdu sistemą (FMS ar lygiavertis);
27.8. Kasos aparato laikiklis su maitinimu prie vairuotojo;
27.9. Autobuso salono ir lauko* temperatūros parodymas (*prietaisų skydelyje);
27.10. Kruizo kontrolė su integruotu topografiniu žemėlapiu arba alternatyvia sistema;
27.11. Aktyvaus saugumo palaikymo funkcijos AEB+LDW arba lygiavertės;
27.12. „Baltos juostos“ kirtimo perspėjimo sistema (LDW);
27.13. Vairuotojo sėdynė komfortabili, prisitaikanti pagal vairuotojo svorį, reguliuojamas pasvyrimo kampas ir atstumas nuo vairo,  su porankiais;
27.14. Radijo sistema;
27.15. 12V elektros lizdas prietaisų skydelyje – ne mažiau 1 vnt.;
27.16. USB ir C tipo jungtys – ne mažiau po 1 vnt.;
27.17. Vairuotojo šoninis langas valdomas elektra, šildomas, arba stiklo paketas;
27.18. Elektra valdomos priekinės apsaugos nuo saulės;
27.19. Bagažo skyriaus užrakinimas iš vairuotojo darbo vietos;
27.20. Laisvų rankų įranga;
27.21. Šiukšlių dėžė;
27.22. Šalia vairuotojo sėdynės turi būti įrengta rūbų pakaba, ant kurios būtų galima pakabinti ne mažiau kaip dvi striukes/paltus. Kabantys rūbai neturi trukdyti vairuoti autobusą bei riboti vairuotojo matomumą (tiek išorės, tiek salono vidaus).

	28.
	Neįgaliojo vieta
	28.1. Salono pritaikymas pervežti 1 (vieną) neįgalųjį su vežimėliu (transformuojant, minimalų kiekį sėdynių), jį įkeliant per antrąsias arba papildomas duris;
28.2. Reikalavimas įrengti autobuso viduje hidraulinį liftą ir sėdynių sistemą pagal galiojančius teisės aktų reikalavimus, kuri leistų vienu kartu pervežti ne mažiau, kaip 1 (vieną) keleivį neįgaliojo vežimėlyje.  Turi būti įrengtos vežimėlių tvirtinimo vietos ir 1 (vienas) komplektas trijų taškų tvirtinimo diržų neįgaliojo vežimėlio tvirtinimui autobuse su automatiniu pritraukimu;
28.3. Vežant keleivius, praėjimas tarp sėdinių eilių turi būti laisvas, t. y. praėjime negali būti keleiviai sėdintys neįgaliųjų vežimėliuose. Ši sąlyga keliama dėl  keleivių saugumo avarijos ar gaisro atveju;
28.4. Sėdynės turi būti pritvirtintos su automatine transformacija į neįgaliojo vietą.

	29.
	Reikalavimai hidrauliniam liftui

	29.1. Gabaritinis plotis – ne daugiau 1300 mm.;
29.2. Gabaritinis gylis, kai liftas sulankstytas – ne daugiau 350 mm.;
29.3. Gabaritinis aukštis – ne daugiau 1250 mm.;
29.4. Įvažiavimo platforma ne mažesnė, kaip 800 mm pločio ir 1100 mm ilgio;
29.5. Keliamoji galia ne mažiau kaip 270 kg.; 
29.6. Nuosavas svoris ne daugiau kaip 150 kg.;
29.7. Dvi automatiškai sulankstomos pasilaikymo rankenos iš kairės ir dešinės, išsilanksto kai platforma nusileidžia neįgaliojo įvežimui;
29.8. Nuotolinis valdymo pultas su 4 mygtukais: aukštyn, žemyn, pakrovimo pozicija, darbinė pozicija;
29.9. Avarinis rankinis siurblys;
29.10. Įspėjamosios oranžinės mirksėjimo lemputės kai liftas dirba.

	30.
	Keleivių sėdynės
	30.1. Keleivių sėdynės turi atitikti Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2001/85/EB reikalavimus;
30.2. Keleivių sėdynės individualios, minkštos, su pogalviu, atlenkiamos atgal, su reguliuojamu porankiu;
30.3. Keleivių sėdynės, esančios ties praėjimu, turi turėti šoninio poslinkio funkciją;
30.4. Keleivių sėdynės tvirtinamos bėginio tvirtinimo būdu;
30.5. Keleivių sėdynės su saugos diržais;
30.6. Sėdynių apmušalai tamsaus rašto veliūro. Sėdynių spalvinė gama suderinama pasirašant sutartį;
30.7. Sulankstomas staliukas ir kišenės keleivio sėdynės nugarėlėje;
30.8. Atstumas nuo sėdynės atlošo priekinės dalies (nesuspaudžiant atlošo pagalvėlės) iki prieš ją esančios sėdynės atlošo galinės dalies, matuojant nuo grindų horizontaliai 620 mm atlošo aukštyje, turi būti ne mažesnis kaip 698 mm.;
30.9. Šiukšliadėžės ties kiekviena eile;
30.10. Keleivių sėdimų vietų numeracija.

	31.
	Apsaugos, gelbėjimo įranga
	31.1. Lengvai prieinami ir pažymėti mažiausiai 2 (du) 6 kg milteliniai ugnies gesintuvai;
31.2. Raudonai atspindintis avarinis trikampis ženklas;
31.3. Ne mažiau kaip 2 (dvi) ratų atsparos;
31.4. 2 (du) pirmosios pagalbos rinkiniai (vaistinėlės) atitinkantys Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2003 m. liepos 11 d. įsakymu Nr. V-450 patvirtintą aprašą (aktualios redakcijos);
31.5. Dvi ryškiaspalvės šviesą atspindinčios liemenės;
31.6. Pritvirtintas avarinis plaktukas;
31.7. Vilkimo įtaisas priekyje;
31.8. Hidraulinis domkratas;
31.9. Priešgaisriniai detektoriai – ne mažiau kaip 4 (keturi) vnt.

	32.
	Priekinio lango stiklas
	31.1. Priekinio lango stiklas apšildomas oru.

	33.
	Langai
	33.1. Langai turi būti pagaminti iš saugaus (grūdinto) stiklo, šoniniai – dvigubų stiklų paketo;
33.2. Stiklai turi būti tonuoti.

	34.
	Avariniai išėjimai
	34.1. Avariniai išėjimai pažymėti užrašu „Avarinis išėjimas“;
34.2. Šalia avarinio išėjimo patikimai pritvirtinti plaktukai, skirti stiklui sudaužyti.

	35.
	Vidaus apšvietimas, išorinis apšvietimas, žibintai
	35.1. Galimybė naudoti dalinį arba pilną keleivių salono apšvietimą;
35.2. Atskiras apšvietimas vairuotojo darbo vietoje;
35.3. Keleivių salono šviestuvai turi būti išdėstyti taip, kad užtikrintų pakankamą salono ir durų apšvietimą.
35.4. Keleivių salono apšvietimui naudojamos LED technologijos – dviejų režimų, kurių vienas yra ekonominis. Ekonominis apšvietimo režimas – esant išjungtam varikliui;
35.5. Naktinis vidaus salono apšvietimas;
35.6. Visi žibintai turi būti LED technologijos.

	36.
	Veidrodžiai
	36.1. Išoriniai veidrodžiai valdomi elektra, šildomi;
36.2. Mechaniškai reguliuojamas veidrodis salone.

	37.
	Užrašai
	37.1.Visi užrašai ir informacija salone lietuvių ir anglų kalbomis bei brailio raštu.

	38.
	Grindys
	38.1. Grindų struktūra – sustiprintos grindys;
38.2. Atspari dilimui danga autobuso viduje;
38.3. Grindų spalva ir raštas derinamas sutarties pasirašymo metu.

	39.
	Vidaus įranga
	39.1. Gido mikrofonas;
39.2. Media grotuvas. Garsinė sistema su pranešimų sistema suintegruota su bilieto pardavimo sistema ir papildomu audio įėjimu. Salone ne mažiau 4 (keturių) garsiakalbių, užtikrinant kokybišką garsą visame salone;
39.3. Langų užuolaidos;
39.4. Šaldytuvas autobuso priekiniame skydelyje;
39.5. 2 vnt. LCD arba lygiavertės technologijos monitorių autobuso priekyje ir viduryje. Vaizdinė informacinė sistema - ne mažiau 2 24“ IPS LCD su galimybe transliuoti vaizdinę ir garsinę  informaciją iš skirtingų šaltinių integruota su garsine sistema (Garsinių pranešimų prioritetas, USB, AUX, Bleutooth ir kt.);   
39.6. Bagažo lentynos;
39.7. Daiktadėžė prie vairuotojo;
39.8. Švieslentės 2 (du) vnt. – ne mažesnės nei 15x128 taškų (baltos spalvos LED) raiškos priekyje ir dešiniame šone, suintegruotos su bilieto pardavimo sistema. Turi turėti R10 ir R118 sertifikatus;
39.9. Wifi maršrutizatoriui prijungimo vietos paruošimas su maitinimu;
39.10. Šiukšliadėžė ties antrosiomis durimis.

	40.
	Išorės įranga
	40.1. Bagažo skyrius po grindimis keleivių daiktams. Bagažinės talpa ne mažiau 6,5 m3;
40.2. Bagažo skyriaus šoniniai dangčiai turi atsidaryti aukštyn vertikaliai;
40.3. Mygtukas neįgaliajam vairuotojo iškvietimui.

	41.
	Išorės dažymas
	41.1. Kėbulo spalva perlo baltumo. Atspalvis aptariamas ir suderinamas prieš pasirašant sutartį;
41.2. Išoriniam transporto priemonių dažymui naudojami dažai turi būti atsparūs kasdieniam plovimui šepečiais, druskoms.

	42.
	Įrankiai
	42.1. Tiekėjas kartu su transporto priemonėmis pateikia vairuotojo įrankių komplektą.

	43.
	Garantija.
	43.1. Garantinis laikotarpis skaičiuojamas nuo transporto priemonės pirmosios registracijos datos;
43.2. Transporto priemonės garantinis laikotarpis ne trumpesnis kaip 36 mėn. Garantinio laikotarpio rida ne mažiau kaip 500 000 km.

	44.
	 Mokymai
	44.1. Tiekėjas privalo pristačius autobusus suorganizuoti mokymus vairuotojams ir techniniam personalui (bent 2 mokymai).

	45.
	Pristatymas
	45.1. Transporto priemonės turi būti pristatytos ne vėliau kaip per 12 mėn. nuo sutarties įsigaliojimo dienos. Pristatymo terminas dėl objektyvių ne nuo Tiekėjo priklausančių aplinkybių gali būti patęstas ne ilgesniam kaip 30 kalendorinių dienų laikotarpiui. 



Pastabos:
1. Jeigu specifikacijose nurodytas konkretus modelis ar šaltinis, konkretus procesas ar prekės ženklas, patentas, tipas, konkreti kilmė ar gamyba, gali būti pateikiamas lygiavertis objektas nurodytajam.
2. Keleivių informavimo priemonės (vaizdinės ir garsinės), turi atitikti reikalavimus, nustatytus Keleivinio kelių transporto priemonių apipavidalinimo tvarkos apraše, patvirtintame Lietuvos Respublikos susisiekimo ministro 1998 m. vasario 12 d. įsakymu Nr. 55 „Dėl Keleivinio kelių transporto priemonių apipavidalinimo tvarkos aprašo patvirtinimo“.
3. Konkursą laimėjęs tiekėjas turi užtikrinti Transporto priemonių garantinio remonto bei techninio aptarnavimo paslaugų suteikimą autorizuotame servise arba suteikti Perkančiajam subjektui teisę atlikti garantinį įsigytų Transporto priemonių remontą garantinio laikotarpio metu. Tiekėjas privalo pateikti išsamų techninio aptarnavimo grafiką, kuriame aiškiai nurodyta, kokią ridą pasiekus ir/ar per kokį laikotarpį turi būti atliekami konkretūs garantinio aptarnavimo darbai.
4. Transporto priemonių techninį aptarnavimą, priežiūrą ir garantinį remontą Tiekėjas privalo užtikrinti Šiaulių mieste arba Šiaulių apskrityje (50 km spinduliu). Visi darbai turi būti atliekami per Tiekėjo pateiktoje transporto priemonių techninėje dokumentacijoje nurodytus terminus, bet ne ilgiau kaip per 1 (vieną) darbo dieną (neskaičiuojant transporto priemonės paėmimo ir grąžinimo dienų).
4.1. Jeigu Tiekėjas neturi serviso Šiaulių apskrityje, jis privalo:
4.1.1. savo sąskaita organizuoti transporto priemonės paėmimą iš Užsakovo ir pristatymą į remonto vietą bei grąžinimą; arba
4.1.2. savo sąskaita organizuoti ir atlikti gedimo pašalinimą Užsakovo patalpose.
4.2. Jei transporto priemonę į remonto vietą pristato Užsakovas, Tiekėjas privalo kompensuoti visas pristatymo išlaidas Užsakovui.
4.3. Išimtiniais atvejais, kai garantinio remonto darbams atlikti reikalingas ilgesnis laikas, terminas gali būti pratęstas tik abiejų Šalių susitarimu ir turi būti pagrįstas objektyviomis priežastimis.
2. Kiti transporto priemonių reikalavimai:
2.1. Siūlomų Transporto priemonių techninės charakteristikos turi atitikti Europos standartus bei Europos standartą perimantį Lietuvos standartą.
2.2. Tiekėjas turi pagaminti ir (ar) parduoti Transporto priemones, kurių kokybė ir techniniai duomenys atitinka Europos Bendrijos tipą, patvirtintą pagal 2007 m. rugsėjo 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2007/46/EB, nustatančią motorinių transporto priemonių ir jų priekabų bei tokioms transporto priemonėms skirtų sistemų, sudėtinių dalių ir atskirų techninių mazgų patvirtinimo pagrindus (OL 2007 L 263, p. 1), su paskutiniais pakeitimais padarytais 2010 m. balandžio 16 d. Komisijos reglamentu (ES) Nr. 371/2010 (OL 2010 L 110, p. 1).
3. Kartu su pasiūlymu privaloma pateikti informaciją ir techninę dokumentaciją:
3.1. Vaizdinė prezentacinė informacija apie siūlomas Transporto priemones ir (arba) nuoroda į internetinį puslapį, kur galima rasti ir susipažinti su vaizdine prezentacine informacija apie šias Transporto priemones.
3.2. Tiekėjas kartu su pasiūlymų turės pateikti Transporto priemonių atitikties ir EB tipo patvirtinimo liudijimo, reglamento Nr. 1060/2008/EB IV priede arba atskiros direktyvos ar reglamento atitinkamame priede nustatyto liudijimo kopijas arba nacionalinio tipo patvirtinimo sertifikatus (atitikties liudijimus), arba kitus Europos standartų sertifikatus bei Europos standartą perimančio Lietuvos standarto, arba Europos ar kitų lygiaverčių standartų sertifikatus.

3. Techninio aptarnavimo ir garantinio remonto sąlygos
3.1. Pardavėjas atlieka autobusui techninį aptarnavimą pagal gamintojo nurodytą grafiką (grafikas pridedamas su pasiūlymu), iki 500 000 km arba 60 mėn. (priklausomai kas pirma baigsis).
3.2. Prekės remontas laikomas garantiniu, jei nebuvo pažeisti Prekės eksploataciniai reikalavimai, buvo atlikti savalaikiai aptarnavimai bei buvo laikomasi gamintojo reikalavimų, nurodytų naudojimo instrukcijose, jei Prekė buvo naudojama pagal paskirtį, buvo naudotos tik originalios detalės, medžiagos bei gamyklų-gamintojų rekomenduojamos alyvos, tepalai ir kiti eksploataciniai skysčiai.
3.3. Pardavėjas teikia konsultacijas Prekės remonto klausimais Pirkėjo įgaliotam atstovui  telefonu, el. paštu.
3.4. Garantinio Serviso techninio aptarnavimo paslaugos turi būti atliekamos Šiaulių regiono teritorijoje. Jeigu garantinio Serviso techninio aptarnavimo paslaugos turi būti atliekamos už Šiaulių regiono teritorijos ribų, tai Prekės pristatymų į techninio aptarnavimo ar remonto vietą (paėmimas ir pristatymas (grąžinimas) Pirkėjui) yra atliekamas Pardavėjo sąskaita.
3.5. Garantijos laikas skaičiuojamas nuo Prekės perdavimo Pirkėjui momento. Garantija numato nemokamą gedimų šalinimą garantinio laikotarpio metu, taip pat dalių ar mazgų, kurie yra nekokybiški pakeitimą naujais, pagal galiojančias gamintojo garantines sąlygas.
3.6. Paslaugas suteikti (pašalinti gedimą, atlikti techninį aptarnavimą) ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo užsakymo. Priklausomai nuo gedimo pobūdžio ir nuo reikiamų detalių gedimui pašalinti užsakymo ir gavimo terminų, nurodytas 3 darbo dienų terminas, gali būti pratęsiamas abiejų šalių susitarimu. 
3.7. Garantiniu laikotarpiu Prekei sugedus dėl nekokybiškai atliktų paslaugų, nekokybiškų medžiagų ar detalių neišlaikiusių garantinio termino Pardavėjas per 3 darbo dienas pašalina trūkumus savo lėšomis (pašalina defektus, pakeičia sugedusias atsargines dalis). Jei atsarginė dalis keičiama nauja, nesibaigus garantiniam laikotarpiui garantija pakeistai detalei suteikiama iki tol kol pasibaigs autobuso garantinis laikotarpis.
3.8. Teikiant paslaugas turi būti naudojamos  naujos originalios detalės ir remonto medžiagos.
3.9. Paslaugų teikimo metu teikiamos paslaugos bei detalės turi atitikti reikalavimus bei apimtis, numatytas gamyklos-gamintojo, oficialioje gamyklos-gamintojos dokumentacijoje. Techninei priežiūrai turi būti naudojamos gamyklos-gamintojos nurodytas specifikacijas atitinkančios (arba aukštesnių specifikacijų) medžiagos, skysčiai, atsarginės dalys. Paslaugos turi būti teikiamos laikantis gamyklos-gamintojos nustatytų technologinių reikalavimų.



3.10. Prekės iš Pardavėjo yra perduotos, o Pirkėjo priimtos, kai Pardavėjas ir Pirkėjas pasirašo perdavimo-priėmimo aktą.  




[bookmark: _Toc207025191]Pirkimo sąlygų 3 priedas
[bookmark: _Toc171504193][bookmark: _Toc197068706][bookmark: _Toc207025192]„Tiekėjų pašalinimo pagrindai“
TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
1. Su pasiūlymu teikiamas tik EBVPD. Perkantysis subjektas su pasiūlymu nereikalauja pateikti lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų. Šių dokumentų prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėlto, perkantysis subjektas, bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
2. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi.
3. Perkantysis subjektas tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas).
4.  Perkantysis subjektas, priimdamas sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46  straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją.
5. Perkantysis subjektas visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. Lentelės ketvirtame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją Perkančioji organizacija pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/. 
6. Perkantysis subjektas nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu jis:
6.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungęs prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;
6.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje žemiau esančios lentelės eilutėje).
7. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
7.1. priesaikos deklaracija;
7.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.
	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis,  dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	1. 
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
• išrašo iš teismo sprendimo arba
• Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
• valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
• atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:1]. [1:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
a) priesaikos deklaracija; 
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiojo subjekto prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkantysis subjektas 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydamas iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.



	2.
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis

EBVPD III dalies D2 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	3.
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
• išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
• arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
• atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:2]. [2:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
a) priesaikos deklaracija; 
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiojo subjekto prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkantysis subjektas 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydamas iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/. 

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių perkantysis subjektas neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
• atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento[footnoteRef:3]. [3:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
a) priesaikos deklaracija; 
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiojo subjekto prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkantysis subjektas2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydamas iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

	4.
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	5.
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	6.
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	7.
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/ 


	8.
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas

	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	9.
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas

	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją:  https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/ 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/ 


	10.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php 
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/ 

	11.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju- informacija skelbiamą informaciją. 

	12.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 

https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu   skelbiamą informaciją. 

	13.
	Tiekėjas yra pažeidęs bent vieną iš VPĮ 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų, kurį perkančioji organizacija gali įrodyti bet kokiomis tinkamomis priemonėmis. Šiuo pagrindu perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu nuo pažeidimo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.
	VPĮ 46 straipsnio 6 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C1, C2, C3 punktai
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	14.
	Tiekėjas yra nemokus, jam iškelta restruktūrizavimo ar bankroto byla, inicijuotos ar pradėtos likvidavimo procedūros, kai jo turtą valdo teismas ar nemokumo administratorius, kai jis su kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį (tiekėjo ir kreditorių susitarimą tęsti tiekėjo veiklą, kai tiekėjas prisiima tam tikrus įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų atsisakyti), kai jo veikla sustabdyta ar apribota arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, teisės aktus yra tokia pati ar panaši. 
Tačiau kai yra šiame punkte apibrėžta situacija, perkančioji organizacija nepašalins tiekėjo iš pirkimo procedūros, jeigu jis pateikia pagrįstų įrodymų, kad sugebės tinkamai
	VPĮ 46 straipsnio 6 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C4, C5, C6, C7, C8, C9 punktai
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama, užtenka pateikto EBVPD. 

Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje, adresu:
https://www.registrucentras.lt/jar/p/. 

Prireikus, perkantysis subjektas turi teisę prašyti pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. Tokiu atveju dokumentas turi būti  išduotas ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiojo subjekto prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkantysis subjektas  2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydamas iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

	15.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą (išskyrus VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkte nurodytą pažeidimą), dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu ir šį pažeidimą gali įrodyti bet kokiomis tinkamomis priemonėmis. Šiuo pagrindu perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu nuo pažeidimo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.
	VPĮ 46 straipsnio 6 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama, užtenka pateikto EBVPD.
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TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
1. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai.
2.  Kai tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, jie privalo prisiimti solidarią atsakomybę už sutarties įvykdymą. Tokiu atveju kartu su pasiūlymu pateikiama ūkio subjekto pasirašytos laidavimo sutarties kopija, patvirtinanti, kad ūkio subjektas, kurio ekonominiais ir (ar) finansiniais pajėgumais remiamasi, yra solidariai atsakingas už tiekėjo įsipareigojimų pagal sutartį vykdymą ir pareikalavus atlygins bet kokią žalą, kilusią dėl netinkamo įsipareigojimų vykdymo ir (ar) nevykdymo. Tiekėjas, kuris bus pripažintas laimėjusiu, privalės pateikti pasirašytos laidavimo sutarties originalus, o nepateikus jų laikoma, kad Tiekėjas atsisakė pasirašyti sutartį pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis.
Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai
	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimas
	Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą

	1.
	Finansinis ir ekonominis pajėgumas

	1.1.
	Bendros metinės pajamos iš veiklos, su kuria susijęs atliekamas pirkimas, kiekvienais paskutiniais 3 finansiniais metais, o jei ūkio subjektas įregistruotas vėliau ar veiklą atitinkamoje srityje pradėjo vėliau – nuo ūkio subjekto įregistravimo ar veiklos su pirkimu susijusioje srityje pradžios, yra ne mažesnės nei 1 000 000,00 Eur.
Laikoma, kad su atliekamu pirkimu susijusi veikla yra: transporto priemonių pardavimas.
	1) ūkio subjekto vadovo ir ūkio subjekto vyriausiojo buhalterio (buhalterio) arba kito asmens, galinčio tvarkyti ūkio subjekto buhalterinę apskaitą pagal teisės aktus, pasirašyta deklaracija apie paskutiniais 3 finansiniais metais, o jeigu ūkio subjektas įregistruotas ar veiklą atitinkamoje srityje pradėjo vėliau, – nuo ūkio subjekto įregistravimo ar veiklos su pirkimu susijusioje srityje pradžios (jeigu ši informacija turima), gautas metines pajamas iš veiklos, su kuria susijęs atliekamas pirkimas;
2) atitinkamos banko pažymos.
Pateikiami skenuoti dokumentai elektroninėje formoje.

Jeigu tiekėjas dėl pateisinamų priežasčių negali pateikti pirkimo vykdytojo reikalaujamų jo finansinį ir ekonominį pajėgumą įrodančių dokumentų, jis turi teisę pateikti kitus pirkimo vykdytojui priimtinus dokumentus.
	jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti visi kartu (pajėgumai sumuojami);
tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais: reikalavimą turi atitikti visi kartu (šių ūkio subjektų pajėgumai gali būti sumuojami su tiekėjo pajėgumais). Pirkimo vykdytojas gali reikalauti, kad tiekėjas ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, prisiimtų solidarią atsakomybę už pirkimo sutarties įvykdymą (pateikiamas dokumentas (sutartis ar kt.), įrodantis solidarios atsakomybės prisiėmimą pirkimo laimėjimo atveju;
subtiekėjams šis reikalavimas nenustatomas.

	2.
	Techninis ir profesinis pajėgumas

	2.1. 
	Tiekėjas turi būti gamintojas arba būti įgaliotas Transporto priemonių gamintojo atstovas arba turi būti sudaręs atitinkamą sutartį su kitu ūkio subjektu, turinčiu teisę atstovauti gamintojui dėl prekybos ir garantinio aptarnavimo siūlomoms Transporto priemonėmis.
	Dokumentas, patvirtinantis, kad tiekėjas yra gamintojas (pateikiama tiekėjo pažyma) ir (ar) įgaliotas gamintojo atstovas (pateikiami oficialų atstovavimą patvirtinantys dokumentai), ir (ar) dokumentai, įrodantys gamintojo suteiktą teisę parduoti ir teikti garantinį aptarnavimą pasiūlyme pateiktoms Transporto priemonėms.

Pateikiami skenuoti dokumentai elektroninėje formoje.
	jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti visi ūkio subjektų grupės nariai kartu (ūkio subjektų grupės narių turimi pajėgumai sumuojama);
tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais – tiekėjo ir ūkio subjektų, kurių kvalifikacija tiekėjas remiasi, pajėgumai sumuojami. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuomet, kai tie subjektai, kurių pajėgumais buvo pasiremta, patys atliks darbus, kuriems reikia jų pajėgumų;
subtiekėjams šis reikalavimas nenustatomas.

	2.2.
	Tiekėjas per paskutinius 4 metus iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos pagal vieną ar daugiau sutarčių yra pagaminęs ir (ar) pardavęs 1 ar daugiau (neeksploatuotą/ų) transporto priemonių. Pastaba: vertinamos tik ketverių metų įvykdytos apimtys, nepriklausomai nuo sutarties pradžios ir pabaigos terminų.
	Pagrindinių per paskutinius 4 metus parduotų transporto priemonių sąrašas (pateikiama laisva forma), kuriame nurodytos transporto priemonių bendri kiekiai, datos ir transporto priemonių gavėjai (tiek viešieji, tiek privatieji), kartu su užsakovų pažymomis apie tinkamai įvykdytas ankstesnes sutartis.
Pažymose turi būti nurodyti transporto priemonių bendri kiekiai, datos ir vieta, ar transporto priemonės buvo pristatytos pagal pirkimo sutarties vykdymą reglamentuojančių teisės aktų bei pirkimo sutarties reikalavimus. 

Pateikiami skenuoti dokumentai elektroninėje formoje.
	



Tiekėjams keliami reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (ar) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimai

3. Perkantysis subjektas nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.
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EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu.
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PASIŪLYMO FORMA

NAUJŲ M3 KLASĖS TOLIMOJO SUSISIEKIMO AUTOBUSŲ VEIKLOS NUOMOS 
PASIŪLYMAS

202_-__-__

	Tiekėjo pavadinimas ir kodas (jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė, nurodyti visų grupės partnerių pavadinimus)
	

	Tiekėjo adresas (jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė, nurodyti visų grupės partnerių adresus)
	

	Kontaktinio asmens vardas ir pavardė
	

	Kontaktinio asmens telefono numeris
	

	Kontaktinio asmens el. pašto adresas
	

	1) Tiekėjo vadovas; 
2) kito valdymo ar priežiūros organo narys (-iai) (Valdybos nariai, Stebėtojų tarybos nariai ir pan.), turintys teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį;
3) buhalteris(-iai) ar kitas asmuo(-ys) turintis(-ys) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo apskaitos dokumentus.
	1) Vardas, pavardė
2) Vardas, pavardė
3) Vardas, pavardė

Galimas laimėtojas kartu su pašalinimo pagrindų nebuvimą pagrindžiančiais dokumentais turės pateikti šių įrašytų asmenų pažymas apie teistumą (žr. specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priedo pašalinimo pagrindų lentelės Eil. Nr. 1).



	Ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, 
kad atitiktų pirkimo sąlygose keliamus kvalifikacijos reikalavimus.
Nurodomi ir kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju. (pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumus pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 49 straipsnį)

	Ūkio subjektas – pavadinimas, kodas 
	

	Ūkio subjekto adresas
	

	Pirkimo sąlygų punktas, kurio sąlygą atitikti remiamasi ūkio subjekto pajėgumais
	

	Ūkio subjekto tiekiamos prekės / teikiamos paslaugos 
	

	Sutarties dalis (apimtis pinigine išraiška, dalis procentais), kuriai ketinama pasitelkti ūkio subjektus 
	


 *Pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumus pagal VPĮ 49 straipsnį.

	Žinomi subtiekėjai ir jiems perduodama vykdyti sutarties dalis (pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus)	

	Subtiekėjas – pavadinimas ir kodas
	

	Subtiekėjo adresas
	

	Subtiekėjo tiekiamos prekės / teikiamos paslaugos
	

	Sutarties dalis (apimtis pinigine išraiška, dalis procentais), kuriai ketinama pasitelkti subtiekėjus 
	


*Pildyti tuomet, jei sutarties vykdymui bus pasitelkti subtiekėjai.
 
Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:
1) pirkimo atviro konkurso būdu skelbime, paskelbtame Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų įstatymo nustatyta tvarka;
2) Europos sąjungos oficialiojo leidinio priede (TED);
3) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose).

Mes siūlome šias Transporto priemones, kurios visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus, ir kurių kaina yra tokia:
	Eil. Nr.
	Transporto priemonė (gamintojas, modelis, pavadinimas)
	Mato
vnt.
	Kiekis
	1 vnt. 1 mėn. nuomos mokestis
EUR
be PVM
	Viso kiekio 1 mėn. nuomos mokestis Eur be PVM
	Viso kiekio 60 mėn. nuomos mokestis
EUR
be PVM
	Viso kiekio 60 mėn. nuomos mokestis
EUR
su PVM

	1.
	Siūlomų M3 klasės tolimojo susisiekimo autobusų gamintojas, modelis, pavadinimas .... (įrašyti)
	vnt.
	3
	
	
	
	

	Galutinė pasiūlymo kaina 60 mėn. veiklos nuomos laikotarpiui Eur be PVM
	

	Pasiūlymo kainos 21 proc. PVM
	

	Galutinė pasiūlymo kaina 60 mėn. veiklos nuomos laikotarpiui Eur su PVM
	



Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo bendrą kainą be PVM ir priežastis, dėl kurių PVM nemoka
Apskaičiuojant galutinę pasiūlymo kainą atsižvelgta į visą perkamų Prekių kiekį, kainos sudėtines dalis, į pirkimo sąlygų, techninės specifikacijos reikalavimus, pirkimo sąlygose pateiktą sutarties projektą ir jame numatytus Prekių pristatymo ir atsiskaitymo už pristatytas Prekes terminus bei visus kitus pirkimo dokumentų reikalavimus. Į galutinę pasiūlymo kainą įskaičiuotos visos numatomos išlaidos: Prekių pristatymo, pakrovimo, iškrovimo, sandėliavimo, draudimo išlaidos, kiti sutarties projekte nurodyti kaštai ir visa galima rizika, susijusi su rinkos kainų svyravimais ir visos kitos išlaidos, bei viskas, ko reikia visiškam ir tinkamam sutarties įvykdymui, bei visi mokesčiai, įskaitant PVM.

Pateikiame duomenis siūlomų Transporto priemonių ir pasiūlymo ekonomiškai naudingiausio pasiūlymo vertinimo kriterijaus įvertinimui (specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priedas):
	Eil. Nr.
	Ekonomiškai naudingiausio pasiūlymo vertinimo kriterijai
(nurodyti visus kriterijus, išskyrus kainą)
	Kriterijai, Parametrai, 
	Siūlomų kriterijų ar parametrų aprašymas
(reikšmės)
(įrašyti)

	1.
	Autobuso likutinė vertė
	T1
	

	2.
	Prekių pristatymo terminas
	T2
	



Mūsų siūlomos Transporto priemonės savybės yra tokios:
	[bookmark: _Hlk206687548]Eil. Nr.
	Reikalavimas
	Reikalavimų aprašymas
	Atitiktis pagrindiniams techniniams reikalavimams, aprašymas (įrašyti)

	1.
	Transporto priemonės tipas ir kiti reikalavimai
	1.1. M3 kategorijos vieno modelio ir vieno gamintojo, surinkti naudojant tą patį technologinį procesą, nauji, neeksploatuoti tolimojo susisiekimo autobusai, pagaminti ne anksčiau nei 2025 m. (pirmoji registracija), varomi dyzeliniu kuru;
1.2. Autobusai turi būti pritaikyti dirbti Europos klimato sąlygomis, vadovaujantis reglamentais EN 15251 (komforto) ir ECE R107 (saugumo/dizaino);
1.3. Autobusai sertifikuoti pagal 2007 m. rugsėjo 5 d. Europos parlamento ir Tarybos direktyvos 2007/46/EB su pakeitimais reikalavimus;
1.4. Autobusai privalo atitikti aktualios redakcijos Techninių motorinių transporto priemonių ir jų priekabų reikalavimų aprašo reikalavimus, patvirtintus Lietuvos transporto saugos administracijos direktoriaus 2022 m. spalio 20 d. įsakymu Nr. 2BE-260 „Dėl techninių motorinių transporto priemonių ir jų priekabų reikalavimų patvirtinimo“;
1.5. Autobusai turi atitikti aktualių redakcijų Leidimų vežti keleivius tolimojo susisiekimo maršrutais išdavimo taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos susisiekimo ministro 2006 m. vasario 14 d. įsakymu Nr. 3-62 „Dėl leidimų vežti keleivius tolimojo susisiekimo maršrutais išdavimo taisyklių patvirtinimo“ ir Keleivių ir bagažo vežimo kelių transportu taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos susisiekimo ministro 2011 m. balandžio 13 d. įsakymu Nr. 3-223 „Dėl Keleivių ir bagažo vežimo kelių transportu taisyklių patvirtinimo“, nustatytus reikalavimus;
1.6. Autobusas privalo atitikti Jungtinių Tautų Europos ekonomikos komisijos  taisyklę Nr. 107 „Vienodos nuostatos dėl M2 arba M3 kategorijos transporto priemonių patvirtinimo, atsižvelgiant į jų bendrąją konstrukciją“ (Taisyklė Nr. 107);
1.7. Transporto priemonė turi atitikti Viešojo transporto priemonių pritaikymo neįgaliesiems ir riboto judumo asmenims reikalavimų aprašą, patvirtintą Lietuvos Respublikos susisiekimo ministro 2022 m. rugsėjo 19 d. įsakymu Nr. 3-439 „Dėl viešojo transporto priemonių pritaikymo neįgaliesiems ir riboto judumo asmenims reikalavimų aprašo patvirtinimo“;
1.8. CO₂ emisijos sertifikatas pagal Reglamentą (ES) 2019/1242.
	

	2.
	Kiekis
	2.1. 3 (trys) vnt.
	

	3.
	Bendras ilgis
	3.1. Nuo 12000 mm iki maksimaliai leidžiamo pagal transporto priemonės atitikties sertifikato išrašymo dieną galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus šio tipo transporto priemonėms.
	

	4.
	Plotis
	4.1. Turi atitikti ISO 612-1978 standarto 6.2 punkto reikalavimus.
	

	5.
	Aukštis
	5.1. Turi atitikti ISO 612-1978 standarto 6.3 punkto reikalavimus.
	

	6.
	Sėdimų vietų skaičius
	6.1. Ne mažiau 54 sėdimos vietos ( +1 vairuotojui; +1 gidui); 
6.2. Autobuse turi būti įrengta bent 1 (viena) vieta neįgaliojo vežimėlio naudotojams.
	

	7.
	Keleivių įlipimo durys
	7.1. Dvejos keleivių įlipimo durys (2 vnt.) išdėstytos dešinėje autobuso pusėje;
7.2. Durų konfigūracija 1-1-0 0 (neįskaitant neįgaliojo vietos) arba 1-2-0;
7.3. Abejos keleivių durys atidaromos ir uždaromos elektropneumatine pavara, vienvėrės (vidurinės durys gali būti dvivėrės), atsidarančios į išorę; 
7.4. Durų valdymas  iš vairuotojo darbo vietos;
7.5. Galimybė kiekvienas duris atidaryti atskirai;
7.6. Durys rakinamos iš išorės raktu. Avarinis visų durų atidarymas.
	

	8.
	Didžiausia leistina masė
	8.1. Pagal transporto priemonės atitikties sertifikato išrašymo dieną galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus.
	

	9.
	Varančiosios ašies apkrova
	9.1. Pagal transporto priemonės atitikties sertifikato išrašymo dieną galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus; 
9.2. Turi būti parinktas optimalus galinės ašies perdavimo skaičius,  įtakojantis mažiausias degalų sąnaudas autobusui važiuojant greitkelio režimu.
	

	10.
	Ašys
	10.1. 2 (dvi).
	

	11.
	Jėgos agregatas
	11.1. Vidaus degimo, varomas dyzeliniu kuru;
11.2. Privalo atitikti ne žemesnį nei Euro 6 emisijos standartą arba ekologiškesnių ir ekonomiškesnių variklių oro taršos ribinius reikalavimus;
11.3. Variklio galia – ne mažesnė nei 270 kW.;   
11.4. Variklis – ne mažiau kaip 6 cilindrų.
	

	12.
	Pavarų dėžė
	12.1. Mechaninė pavarų dėžė su elektrine ar el. hidrauline pavarų jungimo sistema AMT (angl. Automated Manual Transmission), ne mažiau 12  pavarų į priekį ir atbulinė pavara arba automatinė pavarų dėžė;
12.2. Kalnų stabdis (retarderis arba intarderis).
	

	13.
	Ratai ir padangos
	13.1. Ratų kiekis ant priekinės ašies – 2 vnt.;
13.2. Ratų kiekis ant galinės ašies – 4 vnt.;
13.3. Turi būti atsarginis ratas su atsarginio rato laikikliu;
13.4. Žarna padangoms pripūsti, ne trumpesnė kaip 20 metrų;
13.5. Padangos 295/80R22.5. Pritaikytos eksploatuoti tolimojo susisiekimo sąlygomis;
13.6. Visi autobuso ratlankiai turi būti su ratų gaubtais;
13.7. Autobuse turi būti įdiegta padangų slėgio stebėjimo sistema. Sistema leidžianti stebėti darbinį padangų slėgį parametrų pakitimus ar normų viršijimą. Informacija apie šiuos parametrus turi būti pateikiama vairuotojo darbo vietoje, prietaisų skydelyje arba atskirame ekrane, atvaizduojanti/rodanti faktinį transporto priemonės ratų ir ašių išdėstymą duomenys turi būti atvaizduojami barais (bar).
	

	14.
	Pakaba
	14.1. Visiškai pneumatinė pakaba.
	

	15.
	Pneumatinė sistema
	15.1.  Pneumatinės sistemos vamzdžiai ir žarnos privalo būti pagamintos iš korozijai atsparių medžiagų su tinkama šilumos izoliacija;
15.2. Sistemoje privalo būti įrengtas oro sausintuvas su kaitinimo elementu, automatinis kondensato atskirtuvas ir tepalo separatorius. Sistemos patikrinimui ir aptarnavimui turi būti įrengtos diagnostinės jungtys (movos);
15.3. Privalo būti įrengta standartinė oro papildymo jungtis transporto priemonės priekyje, t. y. tarp priekinių žibintų žemiau priekinio stiklo, ir galinėje transporto priemonės dalyje.
	

	16.
	Stabdžiai
	16.1. Visi stabdžiai – diskinio tipo;
16.2. Dviejų kontūrų pneumatinė sistema su įrengtomis stabdžių antiblokavimo ABS (angl. Anti-lock Braking System) ir traukos kontrolės TCS (angl. Traction Control System) arba lygiavertėmis sistemomis;
16.3. Transporto priemonėje turi būti sumontuota elektroninė stabdymo jėgų reguliavimo sistema EBS (angl. Electronically controlled Brake System) arba lygiavertė, kuri elektroniškai reguliuoja stabdymo jėgų pasiskirstymą tarp pagrindinių stabdžių ir stabdžio – lėtintuvo, bei tarp transporto priemonės ašių;
16.4. Transporto priemonėje turi būti sumontuota elektroninė stabilumo programa ESP (angl. Electronic stability program) arba lygiavertė;
16.5. Turi būti įrengtas pažangus avarinis stabdys (AEB);
16.6. Patogus priėjimas prie stabdžių energoakumuliatorių avariniam atblokavimui;
16.7. Stabdžių sistemos vamzdynų apsauga nuo mechaninių pažeidimų.
	

	17.
	Vairavimo sistema
	17.1. Sistema su stiprintuvu;
17.2. Vairas kairėje pusėje;
17.3. Vairo padėtis reguliuojama.
	

	18.
	Elektros sistema
	18.1. Darbinė įtampa – 24 V DC;
18.2. C tipo ir USB jungtis prie kiekvienos stacionarios keleivio vietos mobiliųjų telefonų ir kitų nešiojamų prietaisų pakrovimui su apsauga nuo trumpo jungimo.
	

	19.
	Akumuliatoriai
	19.1. Turi būti sumontuotos 2 (dvi) nuosekliai sujungtos 12 V akumuliatorių baterijos, kurių kiekvienos talpa turi būti ne mažesnė nei 200 Ah.;
19.2. Akumuliatorių masės atjungėjas su atjungimo funkcija prietaisų skydelyje ir centrinis mechaninis masės atjungėjas gamintojo numatytoje vietoje.
	

	20.
	Aušinimo sistema
	20.1. Variklis aušinamas aušinimo skysčiu;
20.2. Variklio aušinimo sistema turi būti užpildyta aušinimo skysčiu, neužšąlančiu prie -30°C temperatūros; 
20.2. Aušinimo žarnos ir vamzdžiai privalo būti pagamintos iš korozijai atsparių medžiagų, su tinkama šilumos izoliacija ir apsauga nuo mechaninių pažeidimų.
	

	21.
	Autobuso greitis
	21.1. Transporto priemonėje privalo būti greičio ribotuvas, maksimalus greitis turi būti  apribotas iki 100 km/h. Važiuojant maksimaliu greičiu, autobuso tachometre matomos variklio apsukos turi būti žaliojoje zonoje.
	

	22.
	Kėbulas
	22.1. Cinkuotas arba padengtas kita ne mažiau veiksminga antikorozine medžiaga, antsparumas korozijai ne mažiau kaip 10 metų, suteikiant garantiją.  Autobuso kėbulas turi atitikti Jungtinių Tautų Europos ekonomikos komisijos (JT/EEK) taisyklę Nr. 66 „Suvienodintos didelių keleivinių kelių transporto priemonių patvirtinimo, atsižvelgiant į apkrovą laikančios šių priemonių kėbulų konstrukcijos stiprumą, nuostatos“ reikalavimus. Pateikti atitikties sertifikatą/tinkamai patvirtintą sertifikato kopiją.
	

	23.
	Šildymas
	23.1. Transporto priemonės šildymo sistema turi būti pritaikyta 1.2 punkte numatytoms klimato sąlygoms;
23.2. Autonominis šildytuvas. Galingumas ne mažiau kaip 28 kw.;
23.3. Vairuotojo darbo vietos šildymas, su galimybe šildytis su neįjungtu varikliu;
23.4. Atskiras vairuotojo darbo vietos ir keleivių salono šildymas;
23.5. Šildymo ventiliatorius ties priekinių durų laipteliais.
	

	24.
	Oro kondicionavimo sistema, ventiliacija
	24.1. Turi būti įrengta kondicionavimo sistema ne mažiau kaip 28 kw galingumo;
24.2. Ventiliacijos individualus reguliavimas kiekvienoje keleivio vietoje.
	

	25.
	Liukas
	25.1. Avarinis – ventiliacinis liukas stoge, elektra valdomas iš vairuotojo darbo vietos, ne mažiau 1 vnt.
	

	26.
	Triukšmo lygis
	26.1. Judančios transporto priemonės triukšmo lygis neturi būti didesnis nei 77 dB. (Pagal Europos Tarybos direktyvos 70/157/EEB reikalavimus).
	

	27.
	Vairuotojo darbo vieta ir vairuotojo palaikymas
	27.1. Pagrindiniai jungikliai, signalinės lemputės, pranešimai borto kompiuteryje turi būti pažymėti atpažinimo ženklais ir (arba) užrašais lietuvių kalba;
27.2. Prietaisų skydelyje montuojamas spidometras, tachometras, odometras;
27.3. Prietaisų skydelyje turi būti pateikiama visa vairuotojui reikiama informacija apie transporto priemonės sistemų techninę būklę;
27.4. Matavimo prietaisų skalės turi būti metrinės matavimo sistemos;
27.5. Variklis užvedamas iš vairuotojo darbo vietos.
27.6. Imobilaizeris;
27.7. Vairuotojo darbo vietoje turi būti įrengtas antros kartos tachografas ir tos pačios kartos judesio jutiklis, DSRC modulis arba antena (montuojami ant priekinio stiklo). Autobuse turi būti sumontuota jungtis, skirta pajungti duomenų perdavimo nuotolinio būdu sistemą (FMS ar lygiavertis);
27.8. Kasos aparato laikiklis su maitinimu prie vairuotojo;
27.9. Autobuso salono ir lauko* temperatūros parodymas (*prietaisų skydelyje);
27.10. Kruizo kontrolė su integruotu topografiniu žemėlapiu arba alternatyvia sistema;
27.11. Aktyvaus saugumo palaikymo funkcijos AEB+LDW arba lygiavertės;
27.12. „Baltos juostos“ kirtimo perspėjimo sistema (LDW);
27.13. Vairuotojo sėdynė komfortabili, prisitaikanti pagal vairuotojo svorį, reguliuojamas pasvyrimo kampas ir atstumas nuo vairo,  su porankiais;
27.14. Radijo sistema;
27.15. 12V elektros lizdas prietaisų skydelyje – ne mažiau 1 vnt.;
27.16. USB ir C tipo jungtys – ne mažiau po 1 vnt.;
27.17. Vairuotojo šoninis langas valdomas elektra, šildomas, arba stiklo paketas;
27.18. Elektra valdomos priekinės apsaugos nuo saulės;
27.19. Bagažo skyriaus užrakinimas iš vairuotojo darbo vietos;
27.20. Laisvų rankų įranga;
27.21. Šiukšlių dėžė;
27.22. Šalia vairuotojo sėdynės turi būti įrengta rūbų pakaba, ant kurios būtų galima pakabinti ne mažiau kaip dvi striukes/paltus. Kabantys rūbai neturi trukdyti vairuoti autobusą bei riboti vairuotojo matomumą (tiek išorės, tiek salono vidaus).
	

	28.
	Neįgaliojo vieta
	28.1. Salono pritaikymas pervežti 1 (vieną) neįgalųjį su vežimėliu (transformuojant, minimalų kiekį sėdynių), jį įkeliant per antrąsias arba papildomas duris;
28.2. Reikalavimas įrengti autobuso viduje hidraulinį liftą ir sėdynių sistemą pagal galiojančius teisės aktų reikalavimus, kuri leistų vienu kartu pervežti ne mažiau, kaip 1 (vieną) keleivį neįgaliojo vežimėlyje.  Turi būti įrengtos vežimėlių tvirtinimo vietos ir 1 (vienas) komplektas trijų taškų tvirtinimo diržų neįgaliojo vežimėlio tvirtinimui autobuse su automatiniu pritraukimu;
28.3. Vežant keleivius, praėjimas tarp sėdinių eilių turi būti laisvas, t. y. praėjime negali būti keleiviai sėdintys neįgaliųjų vežimėliuose. Ši sąlyga keliama dėl  keleivių saugumo avarijos ar gaisro atveju;
28.4. Sėdynės turi būti pritvirtintos su automatine transformacija į neįgaliojo vietą.
	

	29.
	Reikalavimai hidrauliniam liftui

	29.1. Gabaritinis plotis – ne daugiau 1300 mm.;
29.2. Gabaritinis gylis, kai liftas sulankstytas – ne daugiau 350 mm.;
29.3. Gabaritinis aukštis – ne daugiau 1250 mm.;
29.4. Įvažiavimo platforma ne mažesnė, kaip 800 mm pločio ir 1100 mm ilgio;
29.5. Keliamoji galia ne mažiau kaip 270 kg.; 
29.6. Nuosavas svoris ne daugiau kaip 150 kg.;
29.7. Dvi automatiškai sulankstomos pasilaikymo rankenos iš kairės ir dešinės, išsilanksto kai platforma nusileidžia neįgaliojo įvežimui;
29.8. Nuotolinis valdymo pultas su 4 mygtukais: aukštyn, žemyn, pakrovimo pozicija, darbinė pozicija;
29.9. Avarinis rankinis siurblys;
29.10. Įspėjamosios oranžinės mirksėjimo lemputės kai liftas dirba.
	

	30.
	Keleivių sėdynės
	30.1. Keleivių sėdynės turi atitikti Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2001/85/EB reikalavimus;
30.2. Keleivių sėdynės individualios, minkštos, su pogalviu, atlenkiamos atgal, su reguliuojamu porankiu;
30.3. Keleivių sėdynės, esančios ties praėjimu, turi turėti šoninio poslinkio funkciją;
30.4. Keleivių sėdynės tvirtinamos bėginio tvirtinimo būdu;
30.5. Keleivių sėdynės su saugos diržais;
30.6. Sėdynių apmušalai tamsaus rašto veliūro. Sėdynių spalvinė gama suderinama pasirašant sutartį;
30.7. Sulankstomas staliukas ir kišenės keleivio sėdynės nugarėlėje;
30.8. Atstumas nuo sėdynės atlošo priekinės dalies (nesuspaudžiant atlošo pagalvėlės) iki prieš ją esančios sėdynės atlošo galinės dalies, matuojant nuo grindų horizontaliai 620 mm atlošo aukštyje, turi būti ne mažesnis kaip 698 mm.;
30.9. Šiukšliadėžės ties kiekviena eile;
30.10. Keleivių sėdimų vietų numeracija.
	

	31.
	Apsaugos, gelbėjimo įranga
	31.1. Lengvai prieinami ir pažymėti mažiausiai 2 (du) 6 kg milteliniai ugnies gesintuvai;
31.2. Raudonai atspindintis avarinis trikampis ženklas;
31.3. Ne mažiau kaip 2 (dvi) ratų atsparos;
31.4. 2 (du) pirmosios pagalbos rinkiniai (vaistinėlės) atitinkantys Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2003 m. liepos 11 d. įsakymu Nr. V-450 patvirtintą aprašą (aktualios redakcijos);
31.5. Dvi ryškiaspalvės šviesą atspindinčios liemenės;
31.6. Pritvirtintas avarinis plaktukas;
31.7. Vilkimo įtaisas priekyje;
31.8. Hidraulinis domkratas;
31.9. Priešgaisriniai detektoriai – ne mažiau kaip 4 (keturi) vnt.
	

	32.
	Priekinio lango stiklas
	31.1. Priekinio lango stiklas apšildomas oru.
	

	33.
	Langai
	33.1. Langai turi būti pagaminti iš saugaus (grūdinto) stiklo, šoniniai – dvigubų stiklų paketo;
33.2. Stiklai turi būti tonuoti.
	

	34.
	Avariniai išėjimai
	34.1. Avariniai išėjimai pažymėti užrašu „Avarinis išėjimas“;
34.2. Šalia avarinio išėjimo patikimai pritvirtinti plaktukai, skirti stiklui sudaužyti.
	

	35.
	Vidaus apšvietimas, išorinis apšvietimas, žibintai
	35.1. Galimybė naudoti dalinį arba pilną keleivių salono apšvietimą;
35.2. Atskiras apšvietimas vairuotojo darbo vietoje;
35.3. Keleivių salono šviestuvai turi būti išdėstyti taip, kad užtikrintų pakankamą salono ir durų apšvietimą;
35.4. Keleivių salono apšvietimui naudojamos LED technologijos – dviejų režimų, kurių vienas yra ekonominis. Ekonominis apšvietimo režimas – esant išjungtam varikliui;
35.5. Naktinis vidaus salono apšvietimas;
35.6. Visi žibintai turi būti LED technologijos.
	

	36.
	Veidrodžiai
	36.1. Išoriniai veidrodžiai valdomi elektra, šildomi;
36.2. Mechaniškai reguliuojamas veidrodis salone.
	

	37.
	Užrašai
	37.1.Visi užrašai ir informacija salone lietuvių ir anglų kalbomis bei brailio raštu.
	

	38.
	Grindys
	38.1. Grindų struktūra – sustiprintos grindys;
38.2. Atspari dilimui danga autobuso viduje;
38.3. Grindų spalva ir raštas derinamas sutarties pasirašymo metu.
	

	39.
	Vidaus įranga
	39.1. Gido mikrofonas;
39.2. Media grotuvas. Garsinė sistema su pranešimų sistema suintegruota su bilieto pardavimo sistema ir papildomu audio įėjimu. Salone ne mažiau 4 (keturių) garsiakalbių, užtikrinant kokybišką garsą visame salone;
39.3. Langų užuolaidos;
39.4. Šaldytuvas autobuso priekiniame skydelyje; 
39.5. 2 vnt. LCD arba lygiavertės technologijos monitorių autobuso priekyje ir viduryje. Vaizdinė informacinė sistema - ne mažiau 2 24“ IPS LCD su galimybe transliuoti vaizdinę ir garsinę  informaciją iš skirtingų šaltinių integruota su garsine sistema (Garsinių pranešimų prioritetas, USB, AUX, Bleutooth ir kt.);   
39.6. Bagažo lentynos;
39.7. Daiktadėžė prie vairuotojo;
39.8. Švieslentės 2 (du) vnt. – ne mažesnės nei 15x128 taškų (baltos spalvos LED) raiškos priekyje ir dešiniame šone, suintegruotos su bilieto pardavimo sistema. Turi turėti R10 ir R118 sertifikatus;
39.9. Wifi maršrutizatoriui prijungimo vietos paruošimas su maitinimu;
39.10. Šiukšliadėžė ties antrosiomis durimis.
	

	40.
	Išorės įranga
	40.1. Bagažo skyrius po grindimis keleivių daiktams. Bagažinės talpa ne mažiau 6,5 m3;
40.2. Bagažo skyriaus šoniniai dangčiai turi atsidaryti aukštyn vertikaliai;
40.3. Mygtukas neįgaliajam vairuotojo iškvietimui.
	

	41.
	Išorės dažymas
	41.1. Kėbulo spalva perlo baltumo. Atspalvis aptariamas ir suderinamas prieš pasirašant sutartį;
41.2. Išoriniam transporto priemonių dažymui naudojami dažai turi būti atsparūs kasdieniam plovimui šepečiais, druskoms.
	

	42.
	Įrankiai
	42.1. Tiekėjas kartu su transporto priemonėmis pateikia vairuotojo įrankių komplektą.
	

	43.
	Garantija.
	43.1. Garantinis laikotarpis skaičiuojamas nuo transporto priemonės pirmosios registracijos datos;
43.2. Transporto priemonės garantinis laikotarpis ne trumpesnis kaip 36 mėn. Garantinio laikotarpio rida ne mažiau kaip 500 000 km.
	

	44.
	 Mokymai
	44.1. Tiekėjas privalo pristačius autobusus suorganizuoti mokymus vairuotojams ir techniniam personalui (bent 2 mokymai).
	

	45.
	Pristatymas
	45.1. Transporto priemonės turi būti pristatytos ne vėliau kaip per 12 mėn. nuo sutarties įsigaliojimo dienos. Pristatymo terminas dėl objektyvių ne nuo Tiekėjo priklausančių aplinkybių gali būti patęstas ne ilgesniam kaip 30 kalendorinių dienų laikotarpiui. 
	



Prekes pagal užsakymus pristatysime pirkimo sąlygose nurodytais terminiais ir sąlygomis.
Su sutarties projektu, pateiktu specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priede, ir jame nurodytomis sąlygomis sutinkame.
Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai (patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos yra tikros):
	Eil.
Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Dokumente esanti konfidenciali informacija (nurodoma dokumento dalis / puslapis, kuriame yra konfidenciali informacija)*
	Konfidencialios informacijos pagrindimas (paaiškinama, kuo remiantis nurodytas dokumentas ar jo dalis yra konfidencialūs)*

	
	...
	
	


*Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija, kaip ji apibrėžta Pirkimų įstatymo 32 straipsnio 2 dalyje. Tiekėjas negali nurodyti, visas pasiūlymas yra konfidencialus.

Pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinantys dokumentai, kuriuos Perkantysis subjektas turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų*:
	Eil.
Nr.
	Dokumento pavadinimas, dokumentą išdavusios institucijos pavadinimas, registracijos numeris, išdavimo data
	Perkančiojo subjekto pirkimo pavadinimas, pirkimo numeris, kuriame buvo pateiktas dokumentas
	Dokumente esanti konfidenciali informacija (nurodoma dokumento dalis / puslapis, kuriame yra konfidenciali informacija)**
	Konfidencialios informacijos pagrindimas (paaiškinama, kuo remiantis nurodytas dokumentas ar jo dalis yra konfidencialūs)**

	
	...
	
	
	


*Pildyti tuomet, jei Perkantysis subjektas tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius tinkamus dokumentus turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų.
**Pildyti tuomet, jei dokumente pateikta konfidenciali informacija, kaip ji apibrėžta Pirkimų įstatymo 32 straipsnio 2 dalyje. 


Pasiūlymas galioja iki pirkimo sąlygose nurodyto termino.


                                                           
	___________________________________
  (Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	  ______________
         (Parašas)
	____________________
        (Vardas ir pavardė)


[bookmark: _Toc207025200]



Pirkimo sąlygų 7 priedas
[bookmark: _Toc171504202][bookmark: _Toc197068725][bookmark: _Toc207025201]„Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“
PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI IR SĄLYGOS
1. Perkantysis subjektas ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainos ir kokybės santykį (S).
2. Pirkimo objekto dalies ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas – tai dalyvio pasiūlymas, surinkęs daugiausiai balų, suskaičiuojamų pagal vertinimo formulę (1) (daugiausiai galima surinkti 100 balų).
3. Ekonominis naudingumas (S) apskaičiuojamas sudedant Tiekėjo pasiūlymo kainos C ir kitų kriterijų (T) balus:

S1 = C + T1 + T2  (1)
1 – kiekvieno dalyvio vertinimo kriterijus (S) (kiekvieno dalyvio suskaičiuoti balai) bus apvalinamas pagal aritmetines taisykles iki keturių skaičių po kablelio tikslumu, t. y. teisiškai reikšmingi bus ne daugiau nei keturi skaičiai po kablelio.
Lyginamieji kriterijų (C, T1, T2, ) svoriai atitinka maksimalius balus, kurie gali būti suteikti mažiausios kainos ir geriausių techninių charakteristikų Prekę pasiūliusiam dalyviui:
	Kriterijus
	Kriterijaus aprašymas
	Lyginamasis svoris ekonominio naudingumo vertinime

	C
	1 vnt. 1 mėn. nuomos mokestis Eur be PVM.
	X = 60

	T1
	Autobuso likutinė vertė (T1)*
	T1 = 20

	T2
	Prekių pristatymo terminas (T2)**
	T2 = 20


C – dalyvio balas suskaičiuojamas pagal formulę (2):
C2 = (CMIN /CP)2 × X (2), kur
CMIN – visų dalyvių pasiūlymuose pasiūlytas 1 vnt. 1 mėn. nuomos mokestis Eur be PVM*; 
CP – dalyvio pasiūlyme nurodytas 1 vnt. 1 mėn. nuomos mokestis Eur be PVM*;
X  – lyginamasis kriterijaus svoris X = 60.
2 – suskaičiuoti santykiai (CMIN /CP) ir suskaičiuoti dalyvių balai (C) bus apvalinami pagal aritmetines taisykles iki keturių skaičių po kablelio tikslumu, t. y. teisiškai reikšmingi bus ne daugiau nei keturi skaičiai po kablelio. 
* – Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną.

*Kriterijaus (T1) balai priskiriami taip: 
T1 – autobuso likutinė vertė pasibaigus 60 mėn. nuomos laikotarpiui (maks. 20 balų)
· Didžiausią likutinę vertę (už 1 autobusą) pasiūlęs tiekėjas gauna 20 balų.
· Kitų tiekėjų pasiūlymų balai apskaičiuojami pagal formulę:

Didžiausia pasiūlyta likutinė vertė / Vertinamo pasiūlymo likutinė vertė × 20

Duomenų pagrindimui tiekėjai turėtų pateikti oficialią nepriklausomų vertintojų ataskaitą (pvz., „Eurotax“, „Schwacke“) arba gamintojo/atstovo raštišką patvirtinimą dėl likutinės vertės prognozės.

**Kriterijaus (T2) balai priskiriami taip:
	Kriterijus
	Apibūdinimas
	Vertinimas

	T3
	6 mėn.
	20

	
	8 mėn.
	15

	
	10 mėn. 
	10

	
	12 mėn.
	0


Pasiūlyme nurodomas Prekių tiekimo terminas negali būti ilgesnis kaip 12 mėn. nuo pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos.





















[bookmark: _Toc207025214]Pirkimo sąlygų 8 priedas
[bookmark: _Toc197068727][bookmark: _Toc207025215]„Sutarties projektas“
NAUJŲ M3 KLASĖS TOLIMOJO SUSISIEKIMO AUTOBUSŲ 
VEIKLOS NUOMOS PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS NR. ___
2025 m. __________ mėn. ___ d.
Šiauliai

Uždaroji akcinė bendrovė „Busturas“, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, juridinio asmens kodas 144127993, kurios registruota buveinė yra Šarūno g. 2, LT- 76161 Šiauliai, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos Juridinių asmenų registre, atstovaujama _______________, veikiančio pagal bendrovės įstatus (toliau – Nuomininkas),
ir
___________________________, juridinio asmens kodas ____________, kurios registruota buveinė yra _______________________________, atstovaujama _____________________________, veikiančio pagal įmonės įstatus (toliau – Nuomotojas), 
toliau kartu vadinamos Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi,
vadovaudamosi pirkimo atviro konkurso būdu dėl naujų M3 klasės tolimojo susisiekimo autobusų veiklos nuomos pirkimo (BVPŽ kodas: 34121500-6 „Tolimojo susisiekimo autobusai“), (toliau – Pirkimas), kurio laimėtoju pripažintas ____________________, rezultatais,
sudarė šią viešojo pirkimo – pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų:

1. SUTARTIES DALYKAS
1.1. Šia Sutartimi Nuomotojas įsipareigoja perduoti Nuomininkui laikinai valdyti ir naudotis naujais M3 klasės tolimojo susisiekimo autobusais (toliau – Autobusai), atitinkančiais šios Sutarties 1 priede nustatytus reikalavimus, Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka, už Sutartyje nustatytą veiklos nuomos mokestį, o Nuomininkas įsipareigoja laiku ir tinkamai mokėti Nuomotojui Sutartyje nustatytą veiklos nuomos mokestį kiekvieną mėnesį pagal mokėjimų grafiką visą Sutarties galiojimo laikotarpį bei vykdyti kitus įsipareigojimus pagal Sutartį.
1.2. Autobusų veiklos nuomos terminas – 60 (šešiasdešimt) mėnesių.

2. SUTARTIES KAINA IR MOKĖJIMO SĄLYGOS
2.1. Sutarties kaina:
2.1.1. Autobusų 1 (vieno) mėnesio nuomos mokestis Eur be PVM – _____________ Eur (įrašoma suma žodžiais);
2.1.2. 21 proc. PVM –  ____________ Eur (įrašoma suma žodžiais);
2.1.3. Autobusų 1 (vieno) mėnesio nuomos mokestis Eur su PVM – _____________ Eur (įrašoma suma žodžiais);
2.1.4. Bendra Sutarties kaina 60 (šešiasdešimties) mėnesių laikotarpiui Eur su PVM – __________ Eur (įrašoma suma žodžiais).
2.2. Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos su peržiūra (dėl PVM) kainodara. Į sutarties kainą turi būti įskaičiuoti visi mokesčiai, susiję su Autobusų pardavimu, nuoma, įregistravimu, valstybine technine apžiūra, 1 mėnesio transporto priemonių valdytojų civilinės atsakomybės privalomo draudimo išlaidos, pristatymo ir papildomos įrangos, nurodytos techninėje specifikacijoje, įrengimas ir PVM. Nuomotojas neturi teisės reikalauti padengti jokių išlaidų, viršijančių pasiūlymo kainą.
2.3. Už Autobusų veiklos nuomą atsiskaitoma dalimis, mokant Nuomotojo pasiūlyme nurodytą Autobusų veiklos nuomos mokestį. Vieno Autobuso mėnesio veiklos nuomos mokestis nustatomas eurais.
[bookmark: _Hlk136610854]2.4. Į Sutarties kainą (Autobusų nuomos mokestį) įskaičiuotos visos su Autobusų nuoma susijusios išlaidos ir mokesčiai (Autobusų pristatymo, privalomosios transporto priemonių techninės apžiūros, ekspertizės, registravimo bei visi kiti mokesčiai ir rinkliavos (išskyrus mokesčius ir rinkliavas tiesiogiai taikomus Nuomininkui), kurie galioja (įsigalioja) Sutarties vykdymo laiku, periodinio Autobusų techninio aptarnavimo ir garantinio remonto išlaidos, bet kokio Autobusų remonto, reikalingo užtikrinti Autobusų eksploataciją per nuomos laikotarpį išlaidos (išskyrus išlaidas atsiradusias dėl netinkamo Nuomininko veikimo / neveikimo), Autobusų defektų šalinimo prieš jo grąžinimą Nuomotojui išlaidos, Autobusų ratų remonto, keitimo, balansavimo ir saugojimo, papildomų (žieminių ir vasarinių) padangų komplektų visam Sutarties galiojimo laikotarpiui.
2.5. Nuomininkas įsipareigoja sumokėti veiklos nuomos mokestį per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos. PVM sąskaitos faktūros pateikimo terminas turi būti ne vėlesnis kaip iki kito mėnesio 10 (dešimtos) dienos.
2.6. Mokėjimų grafikas sudaromas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, atsižvelgiant į planuojamą Autobusų perdavimo Nuomininkui datą. Nuomos mokestis pradedamas mokėti nuo faktinio Autobusų perdavimo Nuomininkui dienos.
2.7. Apskaičiuodamos veiklos nuomos mokesčius, Sutarties Šalys laiko, kad mėnuo turi 30 (trisdešimt) dienų, o metai 360 (tris šimtus šešiasdešimt) dienų. Jeigu mokėjimo terminas sutampa su nedarbo (savaitgalio ar teisės aktais numatytos valstybinės šventės) diena, tai pagal Sutartį mokėjimo terminas yra po jos einanti darbo diena.
2.8. Nuomininkas gali išpirkti Autobusus veiklos nuomos terminui nepasibaigus, ir už tai nemoka baudų, kompensacijų, Sutarties keitimo mokesčių ar mokesčių už priešlaikinį veiklos nuomos mokėjimų padengimą.
2.9. Nuomininkas neturi patirti jokių su veiklos nuoma susijusių papildomų išlaidų dėl palūkanų mokėjimo ir visų Autobusų anksčiau numatyto termino išpirkimo. Sutarties sudarymo, keitimo ir kiti administravimo mokesčiai netaikomi.
2.10. Nuosavybės teisė į Autobusus Nuomininkui pereina tik tuo atveju, jei jis sumoka likutinę Autobusų kainą pasibaigus veiklos nuomos terminui.
2.11. PVM sąskaitos faktūros privalo būti teikiamos naudojantis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis. Esant „SABIS“ sistemos techniniams sutrikimams ir nesant galimybės sąskaitų pateikti „SABIS“ priemonėmis, sąskaitos yra teikiamos el. paštu: busturas@busturas.lt.        
2.12. Sutarties kaina (veiklos nuomos mokestis ir likutinė vertė) be PVM per visą Sutarties galiojimo laikotarpį yra nekeičiama. Tais atvejais, kai teisės aktais pakeičiamas PVM tarifo dydis, taikomas Autobusų nuomai, Sutarties kaina (nuomos mokestis) perskaičiuojama nekeičiant Nuomotojo pasiūlymo kainos be PVM dalies, atitinkamai perskaičiuojant tik PVM dalį. Sutarties kaina (nuomos mokestis) dėl kitų mokesčių pakeitimo ar kainų lygio pasikeitimo nebus perskaičiuojama. Perskaičiuota Sutarties kaina (nuomos mokestis) įforminama Šalių pasirašomu susitarimu, kuris laikomas neatsiejama Sutarties dalimi, ir bus taikoma tai Autobusų nuomos daliai, kuri bus teikiama po Šalių pasirašyto susitarimo. Perskaičiuota Sutarties kaina (nuomos mokestis) įsigalioja nuo rašytinio susitarimo pasirašymo dienos.

3. AUTOBUSŲ PERDAVIMO NUOMININKUI SĄLYGOS
3.1. Autobusų priėmimo–perdavimo momentui ir Autobusų kokybei ar esamai būklei užfiksuoti, Nuomotojas ir Nuomininkas pasirašo Autobusų priėmimo–perdavimo aktą pagal šios Sutarties skyriaus nuostatas. Nustačius Autobusų smulkius defektus, Autobusai gali būti priimami, nustatant ne ilgesnį kaip 5 (penkių) darbo dienų terminą trūkumams (defektams) pašalinti. 
3.2. Pristatant Autobusus, Nuomotojo pateikiami dokumentai: Autobusų priėmimo–perdavimo aktas, Autobusų atitikties sertifikatas, transporto priemonių registracijos liudijimai ir kiti Autobusų naudojimui ir eksploatavimui Sutarties galiojimo laikotarpiu Lietuvos Respublikoje reikalingi dokumentai.
3.3. Autobusai turi būti pristatyti adresu Šarūno g. 2, Šiauliai, ne vėliau kaip per 12 mėn. nuo Sutarties pasirašymo dienos Sutartyje nustatyta tvarka.
3.4. Pristatymo terminas šalims susitarus gali būti pratęstas ne ilgesniam kaip 6 mėnesių laikotarpiui.
3.5. Veiklos nuomos terminas – 60 (šešiasdešimt) mėnesių.
3.6. Perduodant Autobusus Nuomininkui, pasirašomas Autobusų priėmimo – perdavimo aktas, kuris yra neatsiejama Sutarties dalis. Autobusų pristatymo išlaidos iki Sutartyje nurodytos pristatymo vietos yra įtrauktos į Autobusų nuomos mokestį.
3.7. Autobusai iki perdavimo Nuomininkui ir visu Sutarties galiojimo laikotarpiu turi būti įregistruoti Lietuvos Respublikos kelių transporto priemonių registre, su išduotais galiojančiais valstybinio numerio ženklais, atlikta ir galiojančia privalomąja transporto priemonių technine apžiūra, apdrausti TPVCAP ir KASKO draudimu. Kasko draudimas turi būti įtrauktas visam 60 mėn. laikotarpiui. Išskaita visais atvejais turi būti ne didesnė nei 130 EUR, išskyrus vagystės atvejus, kai taikoma 10 proc. nuo nuostolio sumos bet ne mažiau kaip 130 EUR ir autobusų kėbulo stiklams remontuojantis draudiko partnerių servisuose išskaita – netaikoma. Perduodami Autobusai turi atitikti Sutarties 1 priede ir Lietuvos Respublikos teisės aktais nustatytus reikalavimus, taikomus tokios paskirties transporto priemonių eksploatacijai. Kartu su Autobusais perduodama vaistinėlė, gesintuvas, šviesą atspindinti liemenė turi atitikti teisės aktais nustatytus reikalavimus visą nuomos laikotarpį. Autobusų nuomos laikotarpiu pasikeitus teisės aktais nustatytiems reikalavimams vaistinėlių turiniui, Nuomotojas per Šalių suderintą terminą pateikia naują nustatytus naujus reikalavimus atitinkančią vaistinėlę.
3.8. Nuomininkas įsipareigoja priimti Sutarties sąlygas atitinkančius Autobusus bei su jais susijusią dokumentaciją Sutarties 1 priede nurodytoje Autobusų pristatymo vietoje. Prieš priimdamas Autobusus Nuomininkas turi įsitikinti, ar pateikti Autobusai atitinka Sutarties 1 priede nustatytus reikalavimus, yra nepažeisti, kokybiški, ar yra pateikta visa būtina su Autobusais susijusi dokumentacija.
3.9. Jeigu Nuomininkas dėl Autobusų neatitikimo Sutartyje nustatytiems reikalavimams nepriima Autobusų, nepasirašydamas Autobusų priėmimo-perdavimo akto, jis per 1 (vieną) darbo dieną nuo Autobusų pristatymo raštu turi informuoti apie tai Nuomotoją, nurodydamas Autobusų nepriėmimo priežastis. Nuomotojas įsipareigoja suremontuoti ir / arba sukomplektuoti konkrečius Autobusus pagal Sutartyje numatytus reikalavimus bei pristatyti juos Nuomininkui naudotis ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Nuomininko raštiško atsisakymo pateikimo dienos.
3.10. Jei nustatoma, kad Nuomininkas atsisakė ar delsė priimti Autobusus Sutartyje numatytu terminu be pateisinamos priežasties, jis privalo atlyginti Nuomotojui dėl nepagrįsto atsisakymo ar delsimo priimti Autobusus patirtus tiesioginius nuostolius bei turėtas išlaidas. Nuostoliai ir išlaidos turi būti pagrįstos dokumentais.
3.11. Jei Nuomotojas Nuomininkui nepristato ir neperduoda Autobusų Sutartyje nustatytais terminais, Nuomininkas taiko baudą bei privalo atlyginti Nuomininkui jo patirtus nuostolius bei turėtas išlaidas.
3.12. Nuo Autobusų priėmimo–perdavimo akto pasirašymo momento iki faktiško Autobusų grąžinimo Nuomotojui pasibaigus nuomos terminui ar Nuomotojui nutraukus Sutartį anksčiau termino pabaigos, visa Autobusų praradimo, sugadinimo ar priešlaikinio susidėvėjimo rizika ir atsakomybė tenka Nuomotojui, išskyrus nedraudiminius įvykius.
3.13. Apie išaiškėjusius paslėptus Autobusų trūkumus Nuomininkas įsipareigoja pranešti Nuomotojui iš karto po jų pastebėjimo, bet ne vėliau kaip iki Sutarties 1 priede nurodyto garantinio remonto termino pabaigos.

4. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI
4.1. Nuomotojo įsipareigojimai:
4.1.1. Nuomotojas įsipareigoja vykdyti visus Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus.
4.1.2. Nuomotojas įsipareigoja neatlygintinai perduoti Nuomininkui dokumentus, kurie reikalingi naudotis Autobusais pagal šią Sutartį, jos galiojimo laikotarpiu, įskaitant, bet neapsiribojant, pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus išduotus autobusų registracijos liudijimus.
4.1.3. Nuomotojas įsipareigoja perduoti ir pristatyti Autobusus Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais.
4.1.4. Kai Autobusų remontas užtrunka ilgiau kaip 10 (dešimt) darbo dienų, Nuomininkui pareikalavus, Nuomotojas turi laikinam naudojimui be papildomo mokesčio suteikti pakaitinį analogiškos klasės ir komplektacijos Autobusą.
4.1.5. Sutarties galiojimo metu Nuomotojas įsipareigoja imtis visų priemonių, kad nebūtų apribota Nuomininko galimybė naudotis Autobusais pagal Sutartį.
4.1.6. Nuomotojas turi ir kitas pareigas, nustatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
4.2. Nuomininko įsipareigojimai:
4.2.1. Nuomininkas įsipareigoja laiku ir deramai vykdyti visas Sutartyje nustatytas sąlygas ir Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus ir atsako už jų vykdymą Lietuvos Respublikos įstatymuose ir Sutartyje nustatyta apimtimi bei tvarka.
4.2.2. Nuomininkas įsipareigoja naudotis Autobusais rūpestingai, laikydamasis Autobusų techninėje dokumentacijoje numatytos paskirties bei kitų reikalavimų, numatytų Autobusų techninės priežiūros, naudojimo ir eksploatacijos dokumentuose, kuriuos iki Autobusų priėmimo–perdavimo akto pasirašymo yra nustatęs Autobusų gamintojas arba Nuomotojas.
4.2.3. Nuomininkas įsipareigoja nenaudoti Autobusų Lietuvos Respublikos norminiais aktais uždraustai veiklai vykdyti, taip pat nenaudoti Autobusų lenktynėms (varžyboms).
4.2.4. Nuomininkas įsipareigoja neįkeisti, nemainyti, neužstatyti, neparduoti, nedovanoti ar kitaip neperleisti Autobusų tretiesiems asmenims, jų nelaiduoti, negarantuoti bei imtis visų priemonių, kad nebūtų apribotos Nuomotojo teisės į Autobusus, tuo tikslu Nuomininkas privalo savo sąskaita:
4.2.4.1. išreikalauti Autobusus iš svetimo neteisėto valdymo;
4.2.4.2. reikalauti pašalinti bet kokius Nuomotojo teisių pažeidimus, nors ir nesusijusius su valdymo netekimu, ir pan.
4.2.5. Nuomininkas savo sąskaita apmoka visas su Autobusų valdymu ir naudojimu susijusias išlaidas tretiesiems asmenims, t. y. išlaidas Autobusų įrangai (kurios nesusijusios su Sutartimi) ir jos priežiūrai.
4.2.6. Nuomininkas įsipareigoja užtikrinti, kad Autobusai bus pateikti laiku techniniam aptarnavimui ir garantiniam remontui atlikti. Jeigu Nuomininkas nevykdo arba netinkamai vykdo šiuo Sutarties punktu prisiimtus įsipareigojimus, Nuomotojas raštu apie tai informuoja Nuomininką ir nustato protingą terminą nustatytiems pažeidimams pašalinti, jeigu Nuomininkas per minėtą terminą pažeidimo nepašalina, Nuomotojas turi teisę pareikalauti, kad Nuomininkas atlygintų dokumentais pagrįstus tiesioginius nuostolius, jeigu tokie kyla.
4.2.7. Nuomininkas įsipareigoja laiku Autobusus pateikti privalomajai transporto priemonių techninei apžiūrai.
4.2.8. Nuomininkas įsipareigoja pristatyti Autobusus techniniam aptarnavimui bei garantiniam remontui į Nuomotojo nurodytas vietas. Jei techninis aptarnavimas ar garantinis remontas vykdomas ne Šiaulių mieste, visos patirtos išlaidos dėl pristatymo tenka Nuomotojui.
4.2.9. Nuomininkas įsipareigoja per 3 (tris) darbo dienas nuo įvykio dienos pranešti Nuomotojui, jeigu Autobusai prarandami, sunaikinami arba sugadinami taip, kad jų negalima eksploatuoti.
4.2.10. Nuomininkas įsipareigoja pranešti Nuomotojui per 10 (dešimt) darbo dienų, jeigu:
4.2.10.1. pasikeičia Nuomininko Sutartyje nurodyti Nuomininko banko ir kiti rekvizitai;
4.2.10.2. nusprendžiama pertvarkyti, likviduoti ar reorganizuoti Nuomininką arba teikti teismui pareiškimą dėl bankroto ar restruktūrizavimo bylos Nuomininkui iškėlimo arba inicijuoti bankroto procesą neteismine tvarka;
4.2.10.3. pasikeičia Nuomininko nuosavybės forma;
4.2.10.4. įvyksta kiti reikšmingi įvykiai, kurie daro ar gali daryti įtaką Sutarties sąlygų vykdymui ar Nuomininko mokumui, ir kokių priemonių imasi Nuomininkas.
4.2.11. Nuomininkas turi ir kitas pareigas, nustatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose.

5. ŠALIŲ TEISĖS
5.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
5.2. Šalys sutaria, kad netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.
5.3. Šalys įsipareigoja netesybas ir tiesioginius nuostolius sumokėti per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo vienos iš Šalių raštiško pareikalavimo gavimo dienos.
5.4. Nei viena iš Šalių nėra atsakinga už savo įsipareigojimų pagal Sutartį neįvykdymą ar netinkamą vykdymą dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, kurios nustatomos pagal Civilinio kodekso 6.212 straipsnį ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“.  
5.5. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, ir pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Išnykus įsipareigojimų nevykdymo pagrindui, apie jį privaloma pranešti kitai Šaliai.
5.6. Nepateikus Autobusų Nuomotojas moka Nuomininkui netesybas, lygias dvigubam Sutarties 2.1.1 punkte numatytam mėnesiniam Nuomos mokesčiui už kiekvieną nepristatytą Autobusą. Netesybų mokestis apskaičiuojamas proporcingai už kiekvieną uždelstą dieną. Šios netesybos pradedamos skaičiuoti kitą dieną po Nuomotojo prievolės perduoti Autobusus neįvykdymo iki faktinio Autobusų perdavimo dienos. Nuomininkas turi teisę vienašališkai įskaityti priskaičiuotą baudą į Nuomotojui mokėtinas sumas. Taip pat, Nuomininkas įgyja teisę į tiesioginių nuostolių atlyginimą, kuriuos patyrė dėl to, kad Autobusai nebuvo perduoti Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais.
5.7. Jeigu Nuomininkas nevykdo arba netinkamai vykdo Sutarties 4.2 punktu prisiimtus įsipareigojimus, Nuomotojas raštu apie tai informuoja Nuomininką ir nustato protingą terminą nustatytiems pažeidimams pašalinti; jeigu Nuomininkas per minėtą terminą pažeidimo nepašalina, Nuomotojas turi teisę pareikalauti, kad Nuomininkas sumokėtų 100 (vieno šimto) Eur dydžio baudą.
5.8. Jeigu Autobuso remonto laikotarpis viršija 10 (dešimt) darbo dienų ir Nuomininkui pareikalavus nesuteikiamas lygiavertis arba atitinkantis Sutarties sąlygas pakaitinis Autobusas, Nuomininkas nemoka Nuomos mokesčio (apskaičiuojama proporcingai Autobuso mėnesio nuomos įmokai) už laikotarpį, kuriuo jis negalėjo naudotis Autobusu, o Nuomotojas moka 20 (dvidešimt) Eur baudą už nesuteiktą Autobusą už kiekvieną uždelstą dieną. Nuomininkas turi teisę vienašališkai įskaityti priskaičiuotą baudą į Nuomotojui mokėtinas sumas.
5.9. Nuomojamo Autobuso techninio aptarnavimo ar garantinio remonto trukmė ne ilgesnė kaip 10 (dešimt) darbo dienų nelaikoma negalėjimu naudotis Autobusu dėl Nuomotojo kaltės.
5.10. Jeigu Nuomininkas Sutartyje nustatytu laiku nesumoka Sutartyje numatyto nuomos mokesčio į Nuomotojo atsiskaitomąją sąskaitą, Nuomotojas skaičiuoja Nuomininkui delspinigius, sudarančius 0,03 (trys šimtosios) procento sumos su PVM nuo nepervesto Nuomos mokesčio už kiekvieną uždelstą dieną, bet ne daugiau kaip 10 (dešimt) procentų nuo laiku nepervestos sumos su PVM.
5.11. Nuomininkas, laiku nepristatęs (negrąžinęs) Autobusų į Nuomotojo nurodytą vietą, privalo mokėti Nuomotojui netesybas, lygias dvigubam Sutarties 2.1.1 punkte numatytam mėnesiniam nuomos mokesčiui už kiekvieną nepristatytą (negrąžintą) Autobusą. Netesybų mokestis apskaičiuojamas proporcingai už kiekvieną uždelstą dieną. Šios netesybos pradedamos skaičiuoti kitą dieną po Nuomininko prievolės grąžinti Autobusus neįvykdymo iki faktinio Autobusų grąžinimo dienos.
5.12. Nuomininkas viršijęs Sutarties priede 1 nurodytą leistiną Autobuso ridą Sutarties galiojimo laikotarpiu, pasibaigus Nuomos terminui moka Nuomotojui 0,07 Eur be PVM baudą už kiekvieną viršytą kilometrą.
5.13. Nuomotojas, neleistinai panaudojęs ar neteisėtai atskleidęs, ar praradęs jam patikėtą bet kokią konfidencialią informaciją, moka Nuomininkui 3 000,00 Eur (trijų tūkstančių eurų) baudą ir atlygina visus Nuomininko patirtus tiesioginius nuostolius bei išlaidas, kurias Nuomininkas patiria dėl neleistino konfidencialios informacijos naudojimo ar atskleidimo. Šiame papunktyje nurodyto dydžio bauda Šalių susitarimu laikoma minimaliais Nuomininko nuostoliais, patiriamais kiekvienu atveju, kai Nuomotojas nesilaiko šioje Sutartyje nustatytų konfidencialumo įsipareigojimų. Šio punkto nuostatos taikomos ir netinkamo asmens duomenų tvarkymo atveju.
5.14. Nuomotojas, pakeitęs ar pasitelkęs naujus subtiekėjus, kurių pajėgumais (kvalifikacija) nesiremiama, kitus ūkio subjektus, kurių pajėgumais (kvalifikacija) remiamasi be Nuomininko sutikimo, įsipareigoja sumokėti Nuomininkui 300 (trijų šimtų) Eur dydžio baudą už kiekvieną tokį pažeidimo atvejį.
5.15. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais, Nuomininkas Nuomotojui pareikalavus, privalo sumokėti 0,02 proc. delspinigius nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną. Šalys susitaria, kad šiuo atveju palūkanos nemokamos.
6. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)
6.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl nenugalimų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis, pvz.: Vyriausybės sprendimai ir kiti aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, politiniai neramumai, streikai, paskelbti ir nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, pandemija, kitos stichinės nelaimės. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
6.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
6.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

7. TIEKĖJO SUBTIEKĖJŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA
7.1. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subtiekėjai: jei subtiekėjų nėra, įrašyti „nėra“.
7.2. Ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti ir vėliau Sutarties galiojimo metu, Nuomotojas privalo Nuomininkui pranešti tuo metu žinomų ar ketinamų ateityje pasitelkti subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. 
7.3. Tais atvejais, kai Nuomotojas nesiremia subtiekėjo pajėgumais, Nuomininkas turi teisę patikrinti, ar nėra Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nurodytų subtiekėjo pašalinimo pagrindų. Jeigu subtiekėjo padėtis atitinka bent vieną vadovaujantis Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nustatytą pašalinimo pagrindą, Nuomininkas reikalauja per nustatytą terminą pakeisti minėtą subtiekėją reikalavimus atitinkančiu subtiekėju.
7.4. Subtiekėjų keitimas vietomis tarp Sutartyje numatytų subtiekėjų ar didesnės (mažesnės) įsipareigojimų dalies, negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje numatytam subtiekėjui galimas tik tiems įsipareigojimams, kuriems Nuomotojas pasiūlyme buvo numatęs perduoti subtiekėjams ir tik gavus Nuomininko sutikimą. Sutarties galiojimo metu ketinant pasitelkti papildomus subtiekėjus, pastarieji turi būti ne mažesnės kvalifikacijos nei buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose ir neturėti Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nurodytų subtiekėjo pašalinimo pagrindų (jei buvo reikalaujama).
7.5. Sutarties galiojimo metu papildomų subtiekėjų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų subtiekėjų atsisakymas galimas tik gavus Nuomininko sutikimą ir esant vienai iš šių priežasčių:
7.5.1. Sutartyje numatytas subtiekėjas yra likviduojamas, bankrutavęs arba jam yra iškelta bankroto byla;
7.5.2. subtiekėjas Nuomotojui atsisako atlikti jam Sutartyje numatytą įsipareigojimų dalį.
7.6. Sutarties 7.4 ir 7.5 punktuose nurodytais atvejais Nuomininkui pateikiamas pagrįstas prašymas, pridedant jį pagrindžiančius dokumentus. Subtiekėjas gali pradėti vykdyti savo įsipareigojimus tik Nuomotojui gavus Nuomininko sutikimą.
7.7. Sutarties 7.4 ir 7.5 punktuose nurodytais atvejais naujas subtiekėjas privalo Nuomininkui pateikti dokumentus, įrodančius, kad jo kvalifikacija atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus subtiekėjams ir neturėti Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nurodytų subtiekėjo pašalinimo pagrindų (jei buvo reikalaujama).
7.8. Atsižvelgiant į sutarties pobūdį, galimas Nuomininko tiesioginis atsiskaitymas su subtiekėjais šiomis sąlygomis:
7.8.1. Nuomininkas ne vėliau nei per 3 darbo dienas nuo informacijos apie tuo metu Nuomotojui žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus gavimo, raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę;
7.8.2. subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi pateikti raštišką prašymą Nuomininkui;
7.8.3. tuo atveju, kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Nuomininko, Nuomotojo ir jo subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus;
7.8.4. PVM sąskaitų faktūrų teikimas, atsiskaitymas su subtiekėju bei kiti veiksmai atliekami vadovaujantis šios Sutarties 2 straipsnyje nurodyta tvarka;
7.8.5. Nuomotojas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams.

8. SUTARTIES PAKEITIMAI

8.1. Sutarties keitimai galimi tik Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 97 straipsnyje numatytais atvejais ir nustatyta tvarka.

9. SUTARTIES PAŽEIDIMAS

9.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį.
9.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:
9.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
9.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius, atsiradusius dėl Sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo;
9.2.3. nutraukti Sutartį;
9.2.4. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus.
9.3. Esminiai Nuomininkui taikomi Sutarties pažeidimai:
9.3.1. Nuomininkas Sutartyje nustatytais terminais nepateikia Autobusų;
9.3.2. Nuomininkas nesilaiko kitų, Sutartyje nurodytų, reikalavimų, nors apie tai buvo oficialiai įspėtas ir jam buvo duotas terminas ištaisyti Sutarties vykdymo trūkumus, dėl kurių negalimas tolimesnis Šalių pagal Sutartį prisiimtų įsipareigojimų vykdymas.
9.4. Esminiai Nuomotojui taikomi Sutarties pažeidimai:
9.4.1. Nuomotojas, pagal Nuomininko pateiktą sąskaitą ir šios Sutarties nuostatas, vėluoja atsiskaityti daugiau nei 30 kalendorinių dienų;
9.4.2. Nuomotojas nesilaiko kitų, Sutartyje nurodytų, reikalavimų, nors apie tai buvo oficialiai įspėtas ir jam buvo duotas terminas ištaisyti Sutarties vykdymo trūkumus, dėl kurių negalimas tolimesnis Šalių pagal Sutartį prisiimtų įsipareigojimų vykdymas.
9.5. Sutarties nuostatų nesilaikymas neatleidžia Šalių nuo tinkamo ir savalaikio Sutarties sąlygų vykdymo.

10. SUTARTIES NUTRAUKIMAS
10.1. Sutartis gali būti visiškai nutraukta Šalių susitarimu vienos iš Šalių pageidavimu (reikalavimu), praėjus 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų nuo rašytinio pranešimo (arba kito Šalių sutarto termino), būtinai nurodant nutraukimo priežastį.
10.2. Nuomotojas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais:
10.2.1. kai Nuomininkas bankrutuoja, yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
10.2.2. kai keičiasi Nuomininko organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui;
10.2.3. kai Nuomininkas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas kaltu dėl profesinio pažeidimo;
10.2.4. kai Nuomininkas įsiteisėjusiu teismo sprendimu pripažintas kaltu dėl sukčiavimo, korupcijos, pinigų plovimo, dalyvavimo nusikalstamoje organizacijoje;
10.2.5. kai Nuomininkas sudaro subteikimo sutartį be Nuomotojo sutikimo;
10.2.6. dėl kitokio pobūdžio neveiksnumo, trukdančio vykdyti Sutartį;
10.2.7. kai Nuomininkas Sutarties nevykdo, vykdo ją netinkamai, darydamas esminius Sutarties pažeidimus, nurodytus 9.3 punkte;
10.2.8. kai Nuomotojas, dėl objektyvių priežasčių, netenka poreikio pirkti paslaugų;
10.2.9. kitais, Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 98 straipsnio 1 dalyje numatytais, atvejais. 
10.3. Nuomininkas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais:
10.3.1. kai Nuomotojas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus, darydamas esminius Sutarties pažeidimus, nurodytus 9.4 punkte;
10.3.2. kai Nuomotojas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija.
10.4. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį (esant 10.2 ar 10.3 punktuose numatytoms sąlygoms), prieš 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų raštu praneša kitai Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trijų) darbo dienų terminą pranešime nurodytiems trūkumams ištaisyti. Esant 10.2.1, 10.2.3, 10.2.4 ir 10.3.2 punktų sąlygoms, trūkumų ištaisymo terminas nenustatomas. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo įspėjimo termino pasibaigimo dienos.
10.5. Sutartis gali būti nutraukta ir kitais Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse numatytais pagrindais. 
10.6. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl Nuomininko kaltės, Nuomos mokesčiai, kuriuos Nuomininkas sumokėjo iki Sutarties nutraukimo, Nuomininkui negrąžinami. Nuomininkas atlygina visus tiesioginius Nuomotojo patirtus nuostolius. Patirti tiesioginiai nuostoliai pagrindžiami dokumentais.
10.7. Nutraukus Sutartį, Nuomininkas įsipareigoja nedelsdamas grąžinti Autobusus Nuomotojui Nuomotojo nurodytoje vietoje Šiauliuose.
10.8. Nutraukus Sutartį dėl Nuomotojo kaltės, Nuomotojas įsipareigoja atlyginti Nuomininko pagrįstus nuostolius, kilusius dėl Sutarties nutraukimo, įskaitant, bet neapsiribojant, kainų skirtumą, susidarantį Nuomininkui įsigyjant Sutarties dalyką iš trečiųjų asmenų.

11. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA
11.1. Sudarant, vykdant ir keičiant šią Sutartį, Šalys vadovaujasi galiojančiais Lietuvos Respublikos teisės aktais ir šios Sutarties sąlygomis su priedais. Sutarčiai, iš jos kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisė.
11.2. Nuomotojas ir Nuomininkas įsipareigoja daryti viską, kad ginčai ir nesutarimai, kylantys tarp Sutarties Šalių dėl Sutarties sudarymo, vykdymo, pakeitimo, papildymo ir atsakomybės taikymo, būtų išspręsti geranoriškomis derybomis.
11.3. Visi ginčai, kylantys iš Sutarties, sprendžiami gera valia ir bendru Šalių sutarimu. Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 60 (šešiasdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet koks ginčas sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Sutarties Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.

12. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS
12.1. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – laikantis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą.
12.2. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų Sutarčiai vykdyti duomenų tvarkymo teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį arba būtinybe pasinaudoti iš Sutarties kylančiomis teisėmis.
12.3. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami. 
12.4. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, atstovaujančių Šalims, duomenys (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys suformuojami Sutarties vykdymo metu.
12.5. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų priežiūros, verslo rodiklių analitikos ir verslo planavimo funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, tiekėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu.
12.6. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys perduos kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo užtikrinti, kad tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos ši Sutartis nustato. Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų veiksmus ir neveikimą.
12.7. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, įgaliotinius, valdymo organų narius, savo subtiekėju darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus arba gali būti perduoti Šalims ir bus arba gali būti Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais; kur ir kiek laiko asmens duomenys bus saugomi, ir kas turės galimybę su jais susipažinti. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardinti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje pateiktais jų asmeniniais duomenimis, ir Šalies nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą. 
12.8. Šalys šiuo susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, jos sunaikins arba grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos Sąjungos (ES) ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis.

13. AUTOBUSŲ GRĄŽINIMAS IR SUTARTIES PABAIGA
13.1. Sutartis pasibaigia pasibaigus Autobusų nuomos terminui ir Šalims visiškai įvykdžius įsipareigojimus pagal Sutartį arba kitais Lietuvos Respublikos įstatymų ar Sutartyje numatytais atvejais.
13.2. Pasibaigus Sutarčiai, Nuomininkas įsipareigoja grąžinti Nuomotojui Autobusus kartu su Nuomininkui perduotais dokumentais ir raktų komplektais Autobusų grąžinimo dieną arbą sumokėti Autobusų likutinę vertę ir įgyti nuosavybės teisę.
13.3. Nuomininkas įsipareigoja grąžinti Nuomotojui Autobusus tokios komplektacijos, kokios buvo perduoti Nuomininkui, atsižvelgiant į natūralų nusidėvėjimą. Grąžinami Autobusai turi atitikti gamintojo komplektaciją, turėti visą Nuomotojo perduotą arba suinstaliuotą papildomą įrangą.
13.4. Nuomininkas įsipareigoja prieš Autobusų grąžinimą pašalinti visus Autobusų valdymo ir naudojimo metu Nuomininko padarytus Autobusų pakeitimus ir pagerinimus (papildomą įrangą) nepakenkdamas Autobusų techninei būklei ir komplektacijai. Jeigu Nuomininko instaliuota papildoma įranga negali būti pašalinta nepakenkiant Autobusams, tokia papildoma įranga turi būti perduota kartu su Autobusais neatlygintinai.
13.5. Autobusų grąžinimo dieną Nuomininkas įsipareigoja pateikti Autobusus Nuomotojui. Autobusų perdavimas vyksta iš anksto Šalių suderintu laiku ir suderintoje vietoje Šiauliuose. Perduodant Autobusus turi būti sudarytas ir pasirašytas Autobusų perdavimo Nuomotojui aktas (Autobusų grąžinimo–priėmimo aktas), nuo kurio pasirašymo momento Autobusų sugadinimo rizika pereina Nuomotojui.
13.6. Nuomininkas privalo skirti savo įgaliotąjį atstovą dalyvauti Autobusų grąžinime–priėmime. Sutarties šalys pasirašo Autobusų grąžinimo–priėmimo aktą. Autobusų grąžinimo–priėmimo aktas yra neatsiejama Sutarties dalis.
14. SUTARTIES GALIOJIMAS
14.1. Šalių pasirašytos Sutarties sudarymo data yra Sutarties registravimo Nuomininko registre data, nurodyta prie Sutarties pavadinimo ir numerio. Sutartis įsigalioja kitą dieną po Sutarties sudarymo dienos, t. y. pirmoji diena po Sutarties sudarymo dienos yra pirmoji Sutarties galiojimo diena.
14.2. Sutartis galioja 60 (šešiasdešimt) mėnesių.
14.3. Sutarties galiojimo pabaiga neatleidžia Sutarties Šalių nuo netesybų, priskaičiuotų iki Sutarties galiojimo pabaigos, sumokėjimo.
14.4. Po Sutarties galiojimo pabaigos lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe, finansiniais įsipareigojimais, bei kitos nuostatos, kurios pagal savo esmę lieka galioti po Sutarties pasibaigimo.

15. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
15.1. Visi pranešimai tarp Sutarties Šalių, susiję su Sutartimi, pateikiami raštu Sutartyje nurodytais adresais arba kitu adresu, kurį Sutarties Šalis pranešė kitai Sutarties Šaliai. Pranešimai (informacija) laikomi įteiktais tinkamai, jeigu jie išsiųsti registruotu laišku, elektroniniu paštu (Nuomotojui patvirtinus gavimą), arba pristatyti Šalių Sutartyje nurodytu adresu arba kitomis priemonėmis, leidžiančiomis fiksuoti pranešimo išsiuntimą.
15.2. Šalys privalo nedelsdamos, bet ne vėliau kaip 7 (septynias) kalendorines dienas, raštu informuoti viena kitą apie bet kokį jų adresų (įskaitant elektroninio pašto adresus), telefonų numerių ar kontaktinių asmenų pasikeitimą. Bet kuri Šalis, neįvykdžiusi šio reikalavimo, negali reikšti pretenzijų ar atsikirtimų kitai Šaliai, kad pastarosios įsipareigojimai, atlikti pagal paskutinius jai žinomus kitos Šalies rekvizitus, neatitinka aukščiau nurodytų reikalavimų arba kad pranešimai, siųsti pagal atitinkamus rekvizitus, nebuvo gauti.
15.3. Sutarties sąlygos negali prieštarauti pirkimo dokumentams. Pirkimo dokumentai yra laikomi neatskiriama Sutarties dalimi.
15.4. Nuomotojo kartu su Pasiūlymu pateikti dokumentai yra neatskiriama Sutarties dalis.
15.5. Visos šios Sutarties sąlygos turi būti aiškinamos atsižvelgiant į jų tarpusavio ryšį bei šios Sutarties esmę ir tikslą.
15.6. Nuomotojas negali perleisti tretiesiems asmenims visų ar dalies savo teisių, susijusių su Sutartimi, įskaitant reikalavimo teisę į Nuomininko mokėtinas sumas, be išankstinio Nuomininko rašytinio sutikimo. Be Nuomininko išankstinio rašytinio sutikimo sudaryti sandoriai dėl teisių ar pareigų pagal šią Sutartį perleidimo laikytini niekiniais ir negaliojančiais nuo jų sudarymo momento.
15.7. Jokie šios Sutarties sąlygų pakeitimai negalioja, jeigu jie nėra padaryti raštu ir pasirašyti abiejų Šalių ar jų vardu bei patvirtinti antspaudais. Terminas „pakeitimas“ apima bet kokius pakeitimus (šalies buveinės adresui, banko sąskaitos numeriui, kontaktiniams / atsakingiems asmenims ar kitiems rekvizitams), papildymus, išbraukimus, nesvarbu, kaip jie būtų atlikti.
15.8. Sutartis su priedais yra sudaryta ir pasirašyta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais – po vieną kiekvienai Šaliai.
15.9. Sutarties Šalims yra žinoma, kad ši Sutartis yra vieša, išskyrus joje esančią konfidencialią informaciją. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacija, kurios atskleidimas prieštarautų teisės aktams.
15.10. Šalių paskiriami asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:
	
	Nuomininkas
	Nuomotojas

	Vardas, pavardė
	
	

	Pareigos
	
	

	Adresas
	
	

	Telefono Nr.
	
	

	El. pašto adresas
	
	


[bookmark: _Hlk107393939][bookmark: _Hlk72239026]15.11. Už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 94 straipsnio 9 dalies nuostatas atsakingas Pirkėjo Viešųjų pirkimų vyr. vadybininkas.
15.12. Sutarties 15.10. punkte nurodyti asmenys atitinkamai Nuomininko ir Nuomotojo yra įgalioti kontroliuoti, kad Sutartis būtų tinkamai vykdoma, priimti pateiktus Automobilius, pasirašyti PVM sąskaitas faktūras, priimti visus sprendimus, susijusius su šios Sutarties vykdymu, išskyrus sprendimus dėl pačios Sutarties pakeitimo, papildymo ar nutraukimo.

16. SUTARTIES PRIEDAI
16.1. Techninė specifikacija (Sutarties 1 priedas);
16.2. Autobusų priėmimo – perdavimo aktas (Sutarties 2 priedas).

17. ŠALIŲ REKVIZITAI

	Nuomininkas:
	Nuomotojas:

	
	

	UAB „Busturas“
	

	Šarūno g. 2, LT- 76161 Šiauliai                              
	

	Įmonės kodas 144127993  
	

	PVM mokėtojo kodas LT441279917
	

	Tel. (0 41)  592 000                                                   
	

	  El. paštas: busturas@busturas.lt              

	

	A. s. LT72 7180 0000 0246 7930
	

	Bankas: AB Artea
	

	  Banko kodas 71800
	

	
	

	.............................................
	

	..............................................
	

	_______________________
	_______________________

	A.V.
	A.V.

















Sutarties 1 priedas


TECHNINĖ SPECIFIKACIJA






	Nuomininkas:
	Nuomotojas:

	
	

	UAB „Busturas“
	

	Šarūno g. 2, LT- 76161 Šiauliai                              
	

	Įmonės kodas 144127993  
	

	PVM mokėtojo kodas LT441279917
	

	Tel. (0 41)  592 000                                                   
	

	  El. paštas: busturas@busturas.lt              

	

	A. s. LT72 7180 0000 0246 7930
	

	Bankas: AB Artea
	

	  Banko kodas 71800
	

	
	

	.............................................
	

	..............................................
	

	_______________________
	_______________________

	A.V.
	A.V.































Sutarties 2 priedas

AUTOBUSO PERDAVIMO-PRIĖMIMO AKTAS

202_ m. _______  d.  Nr. ____   
Šiauliai

Vykdydami 202 m. ______ d. naujų M3 klasės tolimojo susisiekimo autobusų veiklos nuomos pirkimo - pardavimo sutarties Nr. ____  sąlygas Nuomotojas ______  perduoda, o UAB „Busturas“ priima:

	Eilės Nr. 
	Markė ir modelis
	Identifikavimo Nr.
	Pagaminimo datos
(metai)
	Pirmosios registracijos datos
	Registracijos liudijimai
(ar kiti dokumentai)
	Rida,
Km.

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	



Autobuso techninė specifikacija atitinka atviro konkurso ir sutarties sąlygas. 
Nuomininkas, pasirašydamas šį aktą patvirtina, kad autobusą apžiūrėjo, pretenzijų dėl būklės ir komplektacijos neturi.
Trūkumai (jei jie yra): jei nėra įrašyti „nėra“.
Priėmimo – perdavimo aktas pasirašomas dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, kiekvienai šaliai po vieną.

	Nuomininkas:
	Nuomotojas:

	
	

	UAB „Busturas“
	

	Šarūno g. 2, LT- 76161 Šiauliai                              
	

	Įmonės kodas 144127993  
	

	PVM mokėtojo kodas LT441279917
	

	Tel. (0 41)  592 000                                                   
	

	  El. paštas: busturas@busturas.lt              

	

	A. s. LT72 7180 0000 0246 7930
	

	Bankas: AB Artea
	

	  Banko kodas 71800
	

	
	

	..............................................
	

	..............................................
	

	_______________________
	_______________________

	A.V.
	A.V.







[bookmark: _Toc207025246]Pirkimo sąlygų 9-1 priedas
[bookmark: _Toc197068734][bookmark: _Toc207025247]„Deklaracija dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms 
[bookmark: _Toc197068735][bookmark: _Toc207025248]juridiniam asmeniui“
Herbas arba prekių ženklas
(Tiekėjo pavadinimas)
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)
_____UAB „Busturas“____
(Adresatas (vykdančioji organizacija))

TIEKĖJO/SUBTIEKĖJO DEKLARACIJA
_____________ 
                (Data)
_____________
(Sudarymo vieta)

Aš,________________________________________________________________________________________ ,
		                (Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)
tvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))_____________________________________________,
                                                                                                                              (Tiekėjo pavadinimas)
dalyvaujantis (-i) _____________________________________________________________________________
(vykdančiosios organizacijos pavadinimas)
atliekamame ________________________________________________________________________________
(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris)
skelbtame___________________________________________________________________________________,
        (Skelbimo data)

nėra įtakojama Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose. Visų pirma pareiškiu, kad:
(a) mano atstovaujama įmonė (ir nė viena iš bendrovių, kurios yra mūsų konsorciumo nariais) nėra įsteigta Rusijoje;
(b) mano atstovaujama įmonė (ir nė viena iš įmonių, kurios yra mūsų konsorciumo nariais) nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kuriuose daugiau kaip 50 % nuosavybės teisių tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso šios deklaracijos a) punkte nurodytam subjektui; 
(c) nei aš, nei mano atstovaujama bendrovė nesame fiziniu ar juridiniu asmeniu, subjektu ar organizacija, veikiančia šios deklaracijos a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
d) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kurių pajėgumais remiasi, kurie priskirtini šios deklaracijos a) arba b), arba c) punktuose nurodytiems subjektams.


	(Parašas)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	(Vardas, pavardė, pareigos)
	


[bookmark: _Toc207025249]Pirkimo sąlygų 9-2 priedas
[bookmark: _Toc197068737][bookmark: _Toc207025250]„Deklaracija dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms 
[bookmark: _Toc197068738][bookmark: _Toc207025251]fiziniam asmeniui“
(Tiekėjo pavadinimas)
(Fizinio asmens vardas, pavardė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas)
______UAB „Busturas“_____
(Adresatas (vykdančioji organizacija))

TIEKĖJO/SUBTIEKĖJO DEKLARACIJA
_____________ 
               (Data)
_____________
(Sudarymo vieta)

Aš,_________________________________________________________________________________,
(Tiekėjo vardas ir pavardė)
tvirtinu, kad dalyvaudamas (-a) __________________________________________________________
(Vykdančiosios organizacijos pavadinimas)

atliekamame _________________________________________________________________________
                    (Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris)

skelbtame___________________________________________________________________________,
        (Skelbimo data)

nesu įtakojamas (-a) Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose. Visų pirma pareiškiu, kad:
(a) nesu Rusijos pilietis (-ė) ar įsisteigęs Rusijoje;
(b) neveikiu šios deklaracijos a) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
d) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kurių pajėgumais remiamasi, kurie priskirtini šios deklaracijos a) arba b) punktuose nurodytiems subjektams.

	(Parašas)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	(Vardas, pavardė)
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